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До читачів.

Цю книжку, як і всі книжки, що видає Товаш іство 
„П росвіта“, написано оправленім українським правописом, 
найбільше годящим для нашої мови. Цим правописом дру­
кувалися наші книжки до 1876 року,- потім уж е стало не 
можно цього, і год із іО друковано їх  иншим правописом, 
а тепер знову вернулися до свого. Х то  не знає ще, як 
саме читати нашим правописом, тому подаємо такі правила:

1. ъ зовсім не пишеться, бо його ні нащо н етреба;  
пишемо не ракъ, ладъ, а рак, лад.

2. Замісто ы пишеться и, але вимовляється де и не 
м’яко, а твердо; написано: риба, сини,— треба читати рыба, 

сыны.

3 . Попереду писалося и там, де вимовляється воно 
м’якенько: сины, лисы, а тепер скрізь там пишеться і: 

сіни, ліси.

4. П опереду писалося: йивъ, йихаты, м ойи, а тепер  
замісто двох буков йи писатиметься одна 1, то б то так: 
їв, їхати, мої.

5. Буква є писатиметься там, де вона вимовляється 
м’якенько. Попереду писалося: мелькай, единый, а тепер: 
мелькае, єдиний

6. Отакий значок ’ зветься апостроф; він становить­
ся посеред слова тоді, як передня буква не м1ягчиться, 
не зливається з другою, що після неї; попереду писали: 
пъятанъ, выпью, а тепер: п 'ятак, вип’ю.

Правопис цей знову заведено у нас через те , що 
ним найкраще можно написати слова нашої української 
мови. До того ж слова, написані цим правописом, беруть 
менше місця, а через те й книжки, так друковані, можпо 
видавати і продавати дешевше.



С к різь  т е п е р — і по городах, і по селах та  
х у т о р а х  зб іраю ть  грош і на пам’ятн ик  Ш е в ­
ченкові. П ам ’ятн ики  стан о вл ять  великим л ю ­
дям, щ о  вславились по світі чимось д у ж е  д о б ­
рим: чи то  п рац ею  якою сь на громаду, чи 
хистом, чи розумом своїм, який повернули  
вони на добр о  людське. О т о  й коло пам’ят ­
ника Ш е в ч е н к о в і  зах о ж у ю ть ся  оце, а маю ть 
його становити  в Київі. Б агато  говориться  
про той пам’ятник, т а  й про самого Ш е в ч е н ­
ка згадую ть.. І часто  питаю ться  лю де— а хто 
ж був отой  Ш ев ч е н к о ?  Щ о  він так о го  з р о ­
бив, чим був  великий та  чим уславився  так, 
що аж  пам ’ятн и к а  йому становлять?  О т  про 
це ми й хочем о  р о ск азати  в оцій книжечці.

М ож е читали, або  хоч бачили або  ч ули — 
єсть  та к а  к н и ж к а— „ К о б з а р ь “ зветься ,— ото 
ж  її  Ш е в ч е н к о  написав. Ш е в ч е н к о  був пись­
менник, він писав вірші наш ою  укра їн ською  
мовою, якою  го в о р я ть  у  нас лю де по селах. 
К о ж е н  народ  має своє письменство. П и сьм ен ­
ні розум ні люде списую ть на папері свої 
думки, а потім д р у к у ю ть  у  кн иж ках  та  газе­
тах  і р осп уск аю ть  їх  меж и люде. Т р е б а  пи­
сати чисто так, як  ті люде говорять , бо т іль ­
ки тоді вони написане розб ірати м уть , р о з у ­
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мітимуть і навчатим уться  з його н а  щ ось  
д обре . Ч и таю ч и  розум ні книжки, написані 
зрозум ілою  мовою, люде дізнаю ться, як  їм т р е ­
ба  жити, я к  ж и в у ть  инш і люде по СВІТІ, т о  
р о б и ться  кругом  і серед  людей, і серед  зв і­
рів, і в природі коло нас, як  поп равити  свої 
злидні та  лиха  збути сь . О т о  списані отак  дум ­
ки розум ни х  людей і звуться  п и с ь м е н ­
с т в о м ,  а  самі ті люде, щ о п и ш у т ь — п и с ь ­
м е н н и к а м и .  Для к ож н ого  народу  п и ш уть  
його мовою: для німців —  німецькою, для мо­
с к а л ів —м осковською , для поляків— иольскою, 
а для нас— наш ою , укра їн ською . Ч е р е з  пись­
менство, ч ер е з  книж ки лю де ніби д іляться р о ­
зумом, знанням и т а  досвідом своїм з иншими 
людьми, а б о — як у  нас к а ж у т ь — свого р о з у ­
му позичаю ть та  на все до бр е  навчають. П р о ч и ­
тати  п у тящ у  книж ку, що злож ив розумний 
та  тям ущ ий чоловік— усе  одно, щ о з самим 
отим чоловіком побалакати : багато  дечого  на­
вчитись можна, а я к  щ о  кн иж ку  до того  ж  і 
написано  дотепн о  та  цікаво, то  й великої 
втіхи зазнати. Т іл ь к и  щ о з книж ки щ е  б іль ­
ш е людей навчиться , ан іж  з балачки. Ч о л о ­
вік мож е й не виїздити н іколи  з того  місця, 
де живе, а книга  його по всьом у світу р о з ій ­
деться; чоловік  умре, а кн ига  його довіку 
на  землі зостан еться  і довго щ е  її  читатим уть  
люде собі на втіху та  на добру  науку . О дно 
слово, ч ерез  письменство н іяка  до бр а  думка 
не пропадає з людиною, а знаходить  спосіб 
так  ш иритись, щ о ні простор інь  велика, ні 
лихі люде, ані час  навіть не м ож уть  їй  стати 
на дороз^і до лю дської голови  та  серця.

Т ак и м  ото  письменником у  нас, що спи­
сував  свої думки для людей наш ого  народу 
й мовою наш ою, і був  Т а р а с  Ш ев ч е н к о .
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І.

Б а т ь к о  Т арас ів ,  Г р и го р и й  Ш е в ч е н к о ,  а 
по вулиш ном у— Г руш івський , був  простий  со ­
бі селянин, м уж и к-хл ібороб  із села К ерел ів-  
ки, З ви н аго р о дськ о го  повіту, на К иївщ ині. О ж е ­
нився він у  сз^сідньому селі М оринцях  з К а т е ­
рин ою  Б ой к івн ою  і, поб ідувавш и кілька років  
на  батьківщині, пішов був  у  прийми до т е ­
стя в М оринці. Т у т  у  М оринцях, 25 лю того  
(февраля) р о к у  1814-го й народився на світ 
Т а р а с  Ш ев ч е н к о .

Б ать ки  Т а р а с о в і  дуж е  вбогі були  люде. 
Д іялось  це  щ е  за  панщини, або кр іпацького  
права: прості люде тоді не на себе  робили, а 
на панів; уся  земля була  п ан ська  і люде п а н ­
ські. а за р о б о т у  пани давали людям стільки 
землі, аби ті з голову  не повмірали. С т р а ш е н ­
но було  т яж к о  жити панщ анним людям, бо 
одно те, що їм волі ніякої не  було: пан міг 
зр о б и ти  з кріпаком усе, що с х о ч е —продати, 
як худобу , нат іш и ти сь  до-схочу, закату вати  
за  найменш у мализну, на роботі  підірвати; 
а друге: важ кою  р о б о то ю  людей м ордовано 
т а  морено. День-у-день, день-у-день робить  
чоловік, та  все на пана, а на себе  коли-не 
коли— хи б а  в неділю, або  в свято. У се, що 
за го р ю є  кріпак, ішло на пана ж  таки, а л ю ­
дям — то  мало що й зоставалось. Б ідували ч е ­
рез  те  кр іпаки  тяж ко , цілий вік, немов той  
віл чорний, у  р о б о т і  пропадали, а пани за  це 
щ е й зн ущ али ся  з них так, що й не повіри­
ти тепер , як  те  лихо минуло вже. Б у в а л о  в 
лихого  пана, щ о вимінювали людей на собак, 
чоловіка од ж інки  розлучали , а дітей од ма­
тері, парували кріп ак ів  нен аче  х уд обу  ту, а 
дівчат, котор і кращ і, до себе  в горниц і заб ірали
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й т іш ились ними, як сани  знали. З а  кр іп ац ­
тва  людей не за  людей, а гірш  ніж  за  
х у д о бу  мали, бо й худоби  ж п утящ и й х а ­
зя їн  не мучитиме даремно, тим часом  як з 
кр іпаком  усього  бувало . І стогн ав  нещ асний 
люд у  тяж кій  неволі кр іпацьк ій , мов сонця з 
н е б а  виглядаю чи того  визволення.

Т а к  само ото  б ідували тяж ко  в кр іпацтві у  
пан а  Е н гел ьгар д та  і Ш е в ч е н к о в і  батьки. З  
Г р и го р и я  Ш е в ч е н к а  чоловік  був  працьовитий, 
роботящ и й ; знав  він і р ем ества  трохи, иноді 
чумаковав , але  щ о заробляв , то  все мусів п а ­
нові оддавати. А  т у т  я к  ож енився він— сем’я 
пішла, діти дрібні посіли, а роб ітн ик  на всіх 
сам один він. Н е  п о к р ащ ал о  йому, видко, і 
в М оринцях у  тестя , бо, проб ідувавш и трохи  в 
ч у ж о м у  селі, вернувся  Г р и го р и й  знов  у  К е-  
релівку. Т у т  і зр о став  до якогось  часу  м а ­
лий  Т а р а с и к .

X  та  у  Ш е в ч е н к а  в К ерел івц і б уло  вбога, 
стара, з почорнілою  солом’яною  стріхою. Ч о ­
го  зазнав  у  рідній хаті Т а р а с ,  про  це він оп і­
сля писав так:

Н е  називаю  її раєм,
Т ії  хатиночки  у  гаї
Н а д  чистим ставом, край  села:
М ене там мати повила 
І повиваю чи співала,
Свою  нудьгу  переливала  
В свою дитину; в тім гаю 
У  тій хатині, у  р аю —
Я  бачив пекло... Т ам  неволя,
Р о б о т а  тяжкая,-— ніколи 
І помолитись не дають.
Т ам  матір д обрую  мою,
Щ е  молодую, у  могилу 
Н у ж д а  т а  прац я  полож ила;



Т ам  батько , плачучи  з дітьми 
(А  ми малі були  і голі),
Н е  витерп ів  лихої долі—
Умер на панщ ині... а ми 
Р о зл ізл и ся  м еж и людьми,
М ов м иш енята. Я  —до ш коли 
Н оси ти  воду ш колярам ,
Б р а т и  на п ан щ ин у  ходили,
П оки  лоби  їм поголили,
А  сестри ,.. С естри ? Г о р е  вам,
М ої го л у бк и  молодії!
Д л я  кого  в світі ж и вете?
Ви в найм ах виросли, чуж ії,
У  наймах коси побілію ть,
У  наймах, сестри , й ум рете...

О так о го  д о бр а  зазн ав  зм а щ у , під рідною  
стріхою , Ш евчен ко!.. Д о гл яд у  за  ним не було 
н іяк ісін ького , бо б атько  й м ати  щ о-дня на 
панщ ині, а дома самі діти. Н ай стар ш а  була 
між ними сестр а  К атр я , на 8 років  стар ш а од 
Т ар аса ; на неї ото й кидала м ати м енш еньких 
дітей, щ об вона їх  доглядала та  про них п іклу­
валась. Н е  б агато  й було  того  п іклування, бо 
таки  й несила було  невеличкій  дівчині-підліт- 
кові вп рави ти сь , маючи на ру ках  у  себ е  все 
х азяй ство  т а  щ е й м алих б р ат ів  і сестер . Т а ­
р ас  п роте  д у ж е  лю бив с т а р ц ^  с е с тр у  і вона 
його  лю била. Ж и в  собі хлоп ец ь  зм алку так, 
як  і всі д іти  на селі: б ігав, де хотів , бавився 
з дітьми, тер п ів  м ож е не раз і голод  і холод, 
невм иваний у став ав  і лягав  ненагодований ... 
яЯ к п о б ачу ,— писав Т а р а с  згодом:

М алого хлоп чи ка в сел і—
М ов од ірвалось од гіллі, 
О дно-одн ісіньке під тином 
С идить собі в стар ій  р ядн и н і—
М ені здається , щ о то я,

8
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Щ о це ж  т а  молодість моя.
А л е  хоч і як  важ ко  було  дітям сп ерш у  

жити, н езабаром  ще гірш е ' стало. Я к  минуло 
Т а р а с о в і  9 років, у м ер л а  його неня, хоч за  
д обр о го  ладу  їй би щ е  ж ити  та  й жити, бо 
молода щ е  була. С е с т р а  К а т р я  тоді вж е вийшла 
заміж. Т я ж к о  вдівцеві з дрібними дітьми, і Т а ­
расів  батьк о  мусів уд р у ге  ож енитись, у зявш и 
за  себе  у дову  з трьом а  дітьми. І почалось  т о ­
ді вж е  в Ш ев ч е н к о в ій  хаті су щ е  пекло. М ачу­
х а  чолов ікових  дітей не любила, а надто н е ­
навиділа вона Т а р а с а ,  щ о й сам не спускав  
її  синкові, злод ійкуватом у  Степанкові. Т а  й 
доставалось  же Т а р а с о в і  од м ачухи ,—то вкл а  
вона його  немилосердно! Ч а с то  мусів хлопець  
т ікати  з хати  й п ер ех о в у в ати сь  по к у щ ах  та  
б у р ’янах  од твердо ї м ачуш иної ласки. О то  
т ільки  й лекш ало  йому, як батьк о  брав  його ч а ­
сом із собою  в чум ачку ,— тоді щ е були чумаки, 
і Г р и го р и й  Ш е в ч е н к о  ходив иноді з хурою. 
Т іл ьки  й це н е д о в го  тяглося, бо як  поверн уло  
Т а р а с о в і  на одинадцяту  весну— помер і батько, 
і хлоп ец ь  з того  часу  вж е зовсім без п р и ту л ­
ку  зостався , без  захи сту  та  доброго  слова й 
батьк івсько ї науки. Вміраю чи батько , каж уть, 
н ап р о р о ку вав  Т а р а с о в і  його долю. „Синові 
Т а р а с о в і ,— ніби так  сказав  він,— з мого добра 
н ічого  не  треба , бо з його не буде людина 
аби-яка. З  його вийде або щ ось  дуж е добре, 
або  велике ледащ о, то  йому добро  моє або 
нічого  но в ар те  буде, або  не помож е н іч о го “ .

Видко, вже Т а р а с ів  батьк о  помітив ж в а ­
ву, м етку  та  розум н у  вдачу у  свого синка  й 
надіявся, щ о з його будуть  люде, як  щ о д о ­
в ести  його до розум у . М абуть  ч ерез  те  щ е за  
ж и во ття  батьк о  дав Т а р а с а  до школи, щ о д е р ­
ж ав  у  їхньом у ж  таки  селі дяк  Губський . Не
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яка  там і н аука  була  мудра в тій дяківській 
школі, але Т а р а с  учився д о бр е  й, походивши 
дві чи три  зими, вивчивсь усього , чого знав і 
міг навчити  отой  Губський . А  тим часом, як 
помер батько , то  вдома щ е г ірш е стало  жити, 
бо мачусі не б уло  вж е н іякого  впину, хоч, 
правду  каж учи, і в ш колі не багато  кращ е 
було, бо п ’яном у дякові не т а к  наука  бу ла  в 
голові, як свар ка  та  бійка. З а  вчителя став 
тоді вже другий  д я к — Б о го р ськ и й  і ото  за  й о ­
го Т а р а с а  дали до ш коли— „носити воду ш к о ­
л я р а м “ , т о б т о  попросту за  наймита ніби. Огі- 
р іче  того, дяк настановив  його за  стар ш о го  
над ш колярам и  та  посилав иноді за  с еб е  чи­
т ати  псалтиря  над мерцями. Т а к  і жив тоді 
Т а р а с — щ о в школі, щ о  вдома, а то  в дядька, 
помагаючи по хазяйству . П о п о ти н ял ась  тоді 
дитина і всякого  лиха зазн ала  чим ало,— о б д е р ­
та, голодна, часто й густо  бита. Н ай г ір ш е  
хлопцеві впікся п ’яниця-вчитель, отой дяк  Б о ­
горський. „О ц ей  катю га ,— казав  Т а р а с  опісля,—  
довіку при щ епи в  у  моєму серці зненависть та 
гл и б о ку  огиду до всякого к а т у в а н н я “. І от  
не видерж ав  таки  хлопець. Н а в е р н у в ш и с ь  
якось  до школи, він застав  уч и теля  без  н а ­
м ’яти п’яного  і помстився, скільки було  сили ди­
тячої, над катом: з в ’язав  його й набився до-схочу, 
а тоді серед  ночі втік з К ерел івки  в м істечко 
Л и сян ку ,  взявш и з собою  яку сь  „кн и ж еч ку  з 
ку н ш т и к а м и “ (малюнками).

Д о  Л и сян к и  Т а р а с  подався  через  те, щ о 
там жив тоді д іякон-маляр, а Т а р а с  зм алку 
вж е мав хист і велику  о х о ту  до малювання. 
„Щ е  в ш кол і,—згадує  він згодом—

Т а к и  в учителя-дяка  
Г а р н е н ь к о  вкраду  п ’ятак а  
(Бо  я б уло  трохи  не голе,
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Т а к е  уб о ге)  т а  й куплю 
П а п е р у  ар к у ш  і зроблю  
М аленьку  книж ечку; хрестам и 
І везерункам и  з квітками 
К р у го м  листочки  обведу  
Т а  й списую  „С к о в о р о д у “,
А б о  „ Т р и  царіє  со д а р и “ ,
Т а  сам собі у  б у р ’яні,
Щ о б  не почув  хто, не побачив, 
Виспівую, було, та  плачу.

В Л и сян ц і ото, у  д іякона, х л о п ец ь  і мав 
надію навчитись малювати. А л е  не  довго він 
вибув  тут: попоносив  він д іяконові три  дні 
воду з р ічки Т ік и ч а  т а  п оп орости рав  к р аску  
на блясі та  й побачив, що нічого з тако ї  на­
у ки  не буде, і покинув діякона. П о б ли зу  в Т а-  
расівці, други й  був маляр, дяк— до його ото 
й  побрався  був  Т а р а с  од діякона. Т а  не п о ­
талан ило  йому цим разом  і в Т арас івн і:  подивив­
ся дяк хлопцеві на долоню  та  й сказав, щ о нічого 
путн ього  з його не буде, бо нема у  його хи ­
сту  ні до чого -• навіть до ш евства, ані до б он ­
дарства.

З а ж у р и в с я  Т а р а с ,  такий  присуд почувши, 
т а  вж е й сам почав думати, щ о ні до чого 
він не здатний. В ернувся  ото  він з Т а р а с ів ­
ни додому та  й став  за  підпасича до череди. 

М ені тринадцятий  минало,
Я  пас я гн ята  за  селом,— 

згадував  Т а р а с  опісля, як  йому тоді тяж ко  б у ­
ло, щ о  „не дав мені Б о г  н іч о г о “: ні теплої 
ласки, ні привіту, ні т алан у  доброго . К іл ька  р о ­
ків отак  тинявся  хлоп ец ь  по наймах і в своїх, і 
в чуж их  людей, ш укаю чи  де кращ е. І знов 
п о ш ту р ко вал и  його ск р ізь —звісно: наймит та  
щ е й с и р о та ,—лаяли та  приказували, що нігде 
з його пуття  не буде. Т а  й справді-—поганий,
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мабуть, був з Т а р а с а  наймит: т р е б а  робити, щ о 
загадаю ть, а його до книж ки та  до малювання, 
тягне. П о р о с п у с к ає  він пасучи  худобу, в сгіаш 
вона  вскочить, ш коди наробить, а він за  дум ­
ками своїми й не бачить, і не чує  нічого. З н о в  же 
й до хл іборобства  чи рем ества  якого  н е д у ж е  
він пильно та  гар яче  б рався ,— посидить, було, 
тр о х и  на одному місці, та  вже наче його  му­
ляє щось: покине  й піде кудись світ за  очі, 
неначе ніяк собі на світі місця знай ти  не може.

Як м инуло 16 років  Т а р а с о в і ,  надумав він 
щ е раз  сп роб увати  себе  в малярстві й пішов 
до одного м аляра  в село  Х липнівку . Ц ей  
згодився був  при няти  його  до себе  в науку, 
але д ізнавш ись, що Т а р а с  із кріпаків, н а р а ­
яв йому піти п е р ш е  до пана у  В ільш ан у  і 
взяти  дозвіл на науку. Пішов Т а р а с  у  В іль­
ш ану, але вправи тель  пана Е н гел ьгар дта  цо  
м аляра  його не пустив, а звелів зо стати сь  у 
В ільш ані й панському кухарев і  помагати. Щ е  
минуло тр о х и  часу, і Т а р а с а  взято  за  ко зач ­
ка  у  панські покої. А  як Ш ев ч е н к ів  пан в еш ­
тався  здебільш ого  по великих городйх, а най­
частіш е п е р е б у в а в  у  Вильні, то  й Ш е в ч е н к о  
мусів на довго п оп рощ ати ся  з рідною У к р а ­
їною, опинивш ись раптом  на далекій  чужині 
та  серед  чуж их людей.

Т о  було  ж и ти  молодому п ар у б ко в і  не 
добре, а  це щ е г ірш е стало. Б ідував  він і 
п ерш е, поневірявся  й не знав, де себе  п р и ту ­
лити, та  хоч п ан сь ко ї  волі над собою не чув, 
а т е п е р  і цього  вж е довелось  заку ш то вати .  Ц і ­
лими днями Т а р а с  повинен  був сидіти м овчки в 
панській прихож ій  та  куняти , поки звелить 
йому пан води п ри нести  або  лю льку  набити, 
щ о під рукою  у  його ж  таки  й лежала. Сум, 
нудьга... Т а  щ е  па чужій стороні, де нема до
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кого  й слова  по своєм у промовити . О дна  
т ільки й б у ла  у  Т а р а с а  втіха та  р о зв а га — м а­
лю вати. Сидить ото  він у  своїй прихожій та, 
поки пан не бачить, малює собі нишком, під­
співую чи рідних пісень потихеньку. Н е з а б а ­
ром  назб ірав  собі Т а р а с  силу м алю нків—зви­
чайно, д еш ев ен ь к и х —і змальовую чи їх, з а ­
бував  і свою долю тяж ку , спочивав од повсяк­
д ен но ї лайки  та  духопеїш ків  панських. А  
вони р я сн ен ьк о  таки  сипались на  нещ асного  
м аляра-кр іпака , бо взявш и сь  до лю бої роботи , 
він, було, нічого вж е не чує й не бачить. Г у ­
кає, бувало, часом його  пан, гукає ,  а тоді, не 
докликавш ись , вийде сам т а  й так и  здорово  на- 
ч у бає  козачка-н едбаху . А  то  р а з  (та чи й р аз? )  
довелось  Т а р а с о в і  навіть р ізки п о к у ш то вати  за  
те, щ о за  малюванням не почув, як  при їхав  з г о ­
стей  пан, та  довго йому дверей  не відчиняв. І мо­
ж е вп ерш е отоді п рокинулась  у  б езталан н ого  
к озачка  дум ка— чи ж то  кр іпаки  й н ел ю де ,  що 
мусять ж и ти  в неволі та  на в сяку  вигадку 
п ан сь к у  потурати?.. .

П ан  і сам швидко побачив, щ о  кращ и й  
із Ш е в ч е н к а  м аляр  вийде, ніж лакейчук, і от 
дав  він його  в н ау ку  до м а л я р а - с п е р ш у  в 
Варш аві,  а потім, п ере їхавш и до П е тер б у р гу ,  
з аб р ав  туди ж  і Ш е в ч е н к а  т а  й наняв  аж  на 
чотирі роки  маляреві Ш и р я е в у .  Б у л о  тоді Т а ­
расові вж е  18 років.

Н е  багато  чого міг навчитись Ш е в ч е н к о  
у  цього  маляра. Ш и р я е в  і сам не дуж е то 
тямив малювати, до того  ж  людина з його н е ­
д о бр а  була, темна й занадто  до нижчих с у ­
вора  та  скупа; часто  він своїх  роб ітн иків  
кривдив і поводився з їми не  по-людському. 
О то  й ус іє ї  було  науки  Т ар асо во ї ,  щ о поси­
лав його Ш и р я є в  помости малювати, паркани,
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дахи, то-що. А  тим часом Ш е в ч е н к а  тягло  до 
вищ ого  малювання, корт іло  його навчитись 
цієї справи так, щ об не на помостах  та  п а р ­
кан ах  своє ї  сили й хи сту  поп робувати ,  а на 
справж ніх  гарн и х  картинах. І в ідбуваю чи 
т я ж к у  поденщ ину у  Ш иряева, Т а р а с  сам оу­
ком, крадьком а вчиться  малювати. С коро  
тільки вибереться  яка  вільна година, він її  не 
згуляє, а б ер еться  до свого  малювання. Х о ­
дячи на  зар о б ітк и  по П е т ер б у р гу ,  переходив 
Ш е в ч е н к о  не раз Л ітнім Садом і бачив там 
статуї'—гарн о  витесані з каменю  ф ігури л ю ­
д е й - - і  ото в свято  або  в неділю, а то  й ясної 
місячної ночі біжить, було, туди і зм альовує  
собі оті стату ї. Т а  хоч і брався  Т а р а с  до 
малювання щ иро, а проте  хто  зна, що з його 
вийш ло б і чи не зм ертви ла  б його  хисту  
кр іп ац ьк а  доля т а  рем існиц ька  малярщ ин а. Т а  
на його  й на н аш е щ астя  стрілися т у т  йому 
на ш ляху  добрі люде.

Сидить раз  я ко сь  місячної ночі Ш е в ч е н к о  
в Л ітн ьом у  С аду  т а  й малює собі як у сь  с т а ­
тую. К о л и  ч у є — удари в  його хтось  злеген ька  
по плечі й заговорив  по нашому:
— А  звідкіля ти, земляче?

О б ер н у в с я  Т а р а с — якийсь пан сто їть  і ди­
виться на його малювання. П оглян ув , рос  
питав  у  Т а р а с а ,  хто  він і звідки, т а  й звелів 
прийти  до себе й малюнки свої п о п р и н о ­
сити.

Т о  був  худож н и к Іван С ош енко, наш 
таки  земляк, що вчився тоді м алю вати в А к а  
демії Х у д о ж еств ,  найвищ ій  школі, де вчать  
м алярсько ї вмілости. Я к  прийш ов до його 
Ш е в ч е н к о  з своїми малюнками та  як р о зд и в и в ­
ся С о ш ен ко  на них, то  зр а зу  побачив, щ о у  
п ар у б ка  єсть  хист  до малювання, та  й сам
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Ш е в ч е н к о  дуж е йому до душі припав  своєю 
вдачею т а  розумом. І почав ото  з того  часу  
Т а р а с  ходити до С о ш енка , а той  приймав 
його мов б р ат а  рідного, допомагав н аукою  та  
порадою. С тр ів  т у т  наш кріпак  у-гіерше лю ­
дей, хоч і по п ан ськом у одягнутих, учених, 
освічених та  розумних, але простих душею,' 
не гордих і з великою  прихильністю  та  лю- 
бовію до бідного чоловіка. Т а к и х  людей Т а ­
рас  іце зроду  не бачив. Х о ч  він був к р іп а ­
ком і наймитом, та  вони зовсім на те  не вда­
ряли , не гордували  ним ані трохи, а мали за 
р івню й заходилися вчити його і наук, і м а ­
лювання. Між тими людьми, щ о спізнався тоді 
Ш ев ч е н к о ,  були письменники— Ж у к о в с ь к и й  
Василь та  Євген Г реб ін ка ;  були худож ники, 
на  ввесь світ славні —Б рю лов , Венеціянов, 
Г ри горови ч ,  В ієльгорський; були й инші чесні 
та  гарн і люде.

Н а ч е  світ .свінув Ш е в ч е н к о в і  серед  цих 
людей; побачив він, щ о не самі кати  поміж 
панами, що й під панською  одеж ею  м ож е б и ­
тись  гаряче , лю бови до кріпаків повне серце 
та  що й між ними єсть  „люде як л ю д е “. П о ­
чав Ш е в ч е н к о  за  їх  приводом та  показом чи­
тати  гарні книги і знов  зрозумів , як  багато  
втіхи дає людині наука, книж ка  і я к  лю бо 
свій розум  розгортати ,  д ізнаватись про світ 
та  людей. А л е  ще важ че  тоді йому стало 
в ер тати сь  у  те  пекло, де пан ував  над ним 
н етям а-Ш и р яєв ;  щ е гірш е почув він і з р о ­
зумів своє лихо нев ідступ не— к р іп ац ьк у  н е ­
волю. Х т о  хоч  раз  з ак у ш то в ав  добра  того, 
том у  лихо це  болю чіш им зд аєть ся ,— так  і 
Ш ев ч е н к о в і  було  тоді. І впиваючись світом 
та  добром серед  нових своїх знайомих, Т а р а ­
сові ще гидчою ставала  неволя, ще більш е
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кортіло  його вирватися з того  темного-претем- 
ного  л ьоху  на ясний  світ, де б ніхто над ним 
не знущ ався , де б він сам собі паном був  і 
робив , щ о схоче. Н іколи  щ е певне він так  
не мучився, як  тоді, коли дізнався, щ о  мож на 
и н акш е жити, ніж жив він до того  часу.

І нові знайомі Ш е в ч е н к о в і  бачили, які 
думки невеселі посіли його голову. Вони т ям и ­
ли, щ о  з молодого талан овитого  п а р у б к а  б у ­
д уть  люде, щ о  йому т р е б а  вчитись не  у  ре- 
м існика-партача Ш и р я е в а ,  а у  н ай кращ и х у ч и ­
телів, у  самій Академії.  Т а  с ільки сь— до А ка-  
д^мії^тоді вж е кріпаків не приймали, бо часто 

' бувало  з того  лихо велике. В іддасть оце, було, 
пан талан ови того  кр іп ака  в науку, вивчиться 
той, п о б ач и ть  світа і людей спізнає, а тоді 
вж е  як вер н еться  знов  у  кр іп ац ьк е  пекло та  
як  напосяде пан на й о го —збож евол іє  б ідолаш ­
ний або  сам собі см ерть заподіє. Щ о б  не п р о ­
пав отак  і Ш ев ч е н к о ,  не зледащ ів  та  на к а ­
зна  щ о не п ер ев ів ся—не було  инш ої ради, 
як  т ільки добути  йому волю, вирвати  з під 
пан сько ї ласки. К о л о  цього ото  й заходились 
нові його приятелі. О б ер н у л и сь  були  до пана, 
т а к  пан дурно  Ш е в ч е н к а  випустити  на волю 
не схотів, а заправи в  за  його великі гр о ш і— 
аж  2500 карбованців . Т а к и х  гр о ш ей  ні в кого 
з Ш е в ч е н к о в и х  прихильників  не б у л о ,— тоді 
славний худож ни к Б р ю л о в  намалю вав з Ж у ­
ковського  патрета , той  п а тр е т  п родано  за 
2500 карб, і куп лен о  за  них Ш ев ч е н к о в і  
волю.

Б у л о  це  на весні, 22 квітня (апріля) р о ­
к у  1838 го, коли Ш ев ч е н к о в і  25 тий рік пішов. 
Н ем а чого довго росказувати ,  я к  зрадів Т а р а с  
т а  як  т ішився, д іставш ись на волю. „С и ж у  я,—  
ро ск азу вав  опісля С о ш ен ко ,— т а  малюю, а вік-
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но б уло  відчинене. К о л и  це плиг у  в ік н о —Т а ­
рас, п ереки дає мій м алю нок „Л уку-єван гели - 
с т а “ й ки дається  до мене на шию та  гукає: 
„Воля! воля!“— „Ч и  не здур ів  оц е  ти, Т а р а с е ? “—■ 
питаю  його, а він у се  гукає: „Воля! воля!“... 
Т а  й не диво, що так  радів Ш ев ч ен к о : адж е 
він тоді наче  вдруге  на світ народивсь, та  не 
кр іп аком  вж е, не рабом  яремним, а вільною  
лю диною . П ан ськ і кривди, зн у щ ан н я, о сто ­
гидла р о б о та — все це одійш ло тоді для його  
далеко-далеко , а сп еред у  ясною  зіркою  св іти ­
ла  йом у й гр іл а — воля, то вар и ство  лю бе, А к а ­
демія, світ ш ирокий... » к й і

Н ем а в світі, як  воля...

Зди хавш и сь  кр іп ац ького  лиха, Ш ев ч ен к о  
за р а з  ж е всту п ає до А кадем ії Х удож еств . Й ого  
давня мрія, щ о водила колись його малими 
ногами в Л и сян к у , в Т а р а с ів к у  т а  Х липнів- 
ку , щ о давалася  йом у панською  ру ко ю  в 
зн ак и — о та  мрія зро б и ти сь  справж нім  х у д о ж ­
ником теп ер  справдилась. Т а р а с  вж е мав 
зм огу, скільки  охоти  було, вчитися малю вати. 
І вчився він таки  щ иро т а  пильно; н езаб аром  
ус і п роф есорі в А кадем ії знали  п рац ьови того  
й талан о ви то го  п ар у б ка , а не далі, як  за  рік, 
А кадем ія дала йому вж е ср ібн у  медалю за  
гар н і малю нки. Р азом  б ер еться  Ш ев ч ен к о  й 
до ин ш ої науки: б агато  чи тає книж ок, в ч и ть ­
ся ф р ан ц у зськ о ї мови, ходить до у н ів ер си ­
тету , де студен ти  у сяки х  н аук  сл у х аю ть ,— од­
но слово, з у с іє ї сили п и л ь н у є ,' як  би йому 
зр о б и ти сь  освіченою  лю диною . Він не м арнує 
часу, а немов посп іш ається надолуж ити  к о ­
лиш нє, нагнати  час, .що м арно зминув йому

II.
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Т. Шевченко з^-молоду.
(З  в л а сн о го  Ш е в ч е н к о в о г о  м ал ю н к у).

ває він про своїх братів-кр іпаків  та  сестер, 
не гордує  ними. Він допомагає  їм, посилає 
грош ей , р о сп и ту ється ,  як  вони ж и вуть , та  
р о зв аж ає  надією на к р а щ у  долю,

в неволі; він хап ається  взяти як найбільш  од 
науки, впитися нею, щ об  задовольнити спрагу  
в своїй душі. А  проте  хоч і далеко  вже одій- 
ш ов Т а р а с  од простих людей, а т а к и ’не забу-
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В читься  Т а р а с ,  але ні наука, ні малювання 
щ е  не даю ть йому усьо го  щ астя , не наливаю ть 
у щ е р т ь  його велику душ у. Х о ч  він вільний, 
так  його земляки задихаю ться  т а  с т о г ­
нуть  у  кр іп ацьком у ярмі. Н а  чуж ині зга ­
дується  Ш е в ч е н к о в і  У к р а їн а  з її  гаями та  
садками густими, з високими могилами та  
степам и ш ирокими, з убоги м  обш арпан им  
людом безталанним . З  прочи тан и х  кн и ж ок  
та з переказів , які Т а р а с  чув од старих 
лю дей ще дитиною , встає  перед ним минуле 
р ідного  краю  з усіма неправдами, щ о колись 
д іялись та  й теп ер  щ е не зникли. Р ідне життя, 
свої люде проходять перед очима, ту га  й жаль 
пекучий над тяж кою  долею  укр а їн сько го  н а­
роду  стискає  серце. Д у м к а  думку побиває, та  
все про рідний край, про рідний народ. І п о ­
чав Т а р а с  думи оті виливати на папері, став 
писати вірші для свого народу  і його рідною 
мовою.

Д у м и  мої, думи мої,
Л и х о  мені з вами!
Н а  щ о  стали на папері
С умними рядами?—

п и тається  сам у  себе  Т ар ас :  на віщо, мовляв, 
п иш у я,— а потім росказує ,  як  йому тяж к о  на 
чужині, як  він думками вітає на У країн і,  д о ­
дивляється  до бідування народнього , зб ірає  
сльози  нещ асних  кріпаків  і п оказує  у сьом у  
світові: дивись, мовляв, як  ж и ву ть  люде. О т і 
думи „лихо на  світ на сміх п ороди ло“ , „п оли ­
вали с л ь о зи “ народні, й Ш е в ч е н к о  хоче  оддя­
чити своєму народові, р осказую чи  людям, як 
то й  народ  живе, та  домагаю чись  кращ ої долі 
для його. „В У к р а їн у  ідіть, діти!“— ка ж е  до 
своїх  дум молодий поет, сп івець  горя  на-
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роднього , і будіть там лю бов та  прихильність  
до вбогого, люду.

П ривітай  же, моя ненько,
М оя У країно ,
М оїх д іток нерозумних,
Я к  свою дитину.

Я к  д ізнались знайомі Т арасові,  щ о він пиш е 
такі гарн і вірші рідною мовою, т а  як п е р е ч и т а ­
ли їх, то  всі їх  д у ж е  вподобали , а  дехто  просто  
був зач арован и й  їх  красою . З а р а з  заходились 
і д р у к у вати  їх, і р. 1840 вийш ла в П е т ер б у р з і  
кн и ж еч ка  тих в ірш ів— „ К о б з а р ь “. „ К о б з а р ь “— 
значить, ніби то  Ш е в ч е н к о  р о с к а зу є  п ростою  
мовою про простих людей,— р о с к а зу є  так  с а ­
мо, як сліпі кобзар і  співаю ть на Україні.

Я к  дійшов „ К о б з а р ь “ на  У країну , то  за ­
р аз  побачили  там, я к е  добр о  п ослала  доля 
р ідному краю. Всі письменні люде, щ о не 
ц у р ал и сь  свого  народу, зраділи дуже, бо т а ­
кого  письменника, я к  отой  К о б з а р ь  новітній, 
до того  ч асу  не б уло  щ е у  нас. В своїх в ір ­
ш ах  Ш е в ч е н к о  р о сказу вав ,  як  ж иве та  бідує 
та  м учиться  т яж к о  в неволі наш народ, як 
він гине  в темноті, як  побивається  серед  з л и д ­
нів та я к  посіли його вороги. У к р а їн а —

О бідрана, сиротою  
П о-н ад  Д н іп р о м  плаче;
Т я ж к о -в а ж к о  сиротині,
А  ніхто не бачить,
Т іл ь к и  ворог, що сміється.

І от  Ш ев ч е н к о в і  вірші навчали  ш ан увати  
свій  рідний к р а й —свою Україну , навчали п р и ­
хилятись  до народ}', полю бити щ ирим серцем 
людей закованих; роскри вади  вони у кра їн цям  
очі й на наш е минуле, показуючи,

Щ о  д іялось в світі,



Ч и я  правда, чия кривда
І чиї ми діти.

І все це так  гар н о  б уло  написано і так  
вірив новий К о б за р ь ,  щ о „наш а дума, наш а 
пісня не  вмре, не з а г и н е “, щ о люде на  У к р а ­
їні аж  плакали з радощів, що такого  велико­
го  сина придбала собі „заплакана  м а ти “, як 
зве Ш е в ч е н к о  У країну . С лава  про його поли­
нула поміж люде і скр ізь  на У країн і,  куди 
доходив „ К о б з а р ь “ , творцеві його  дякували, 
а  вірші його привітали так, я к  сам він того  х о ­
тів. ШевченЕсо о дразу  зроби вся  найбільш им 
письменником на всю У країну .

Т а  було  й инше. Т од і щ е мало п о -у к р а ­
їнськом у  кн иж ок писали: з письменників  був 
у  нас К отляревськи й , був А р тем овськи й -Г у-  
лак, були  Г р е б ін к а  та  Борови ковськи й , був 
К в ітк а  та  щ е зо  два, зо тр и  чоловіка, що 
по-н аш ом у писали, та  й край. Л ю де  щ е  не 
звикли читати  у к р а їн ськ и х  книж ок, а до ч о ­
го не звикли то й думають, що того  не м ож ­
на. О то  б агато  тоді людей думало, щ о наш ою  
мовою путнього  нічої'о й написати не м ож ­
на ,— так  хи ба  б ає ч к у  або  п о б р ех ен ьк у  яку сь  
ро сказати  людям на сміх. П р ав д у  казавш и, 
такі нерозумні люде й досі щ е  не перевелися , 
але  за  часів Ш е в ч е н к а  їх  далеко  б ільш е б у ­
ло. І як вийш ов ото  в світ „ К о б з а р ь “ , почали 
вони з Ш е в ч е н к а  глузувати : „по-муж ицькому 
п и ш е “, мовляв; почали  з наш ої мови см іяти­
ся т а  з народу наш ого  кеп кувати . Д е -х то  з 
т аки х  ворогів  п р о те  бачив, щ о Ш е в ч е н к о  
таки  д о бр е  пише, і хотів  перем ани ти  його до 
себе, щ об  він зан ех аяв  рідне письменство  й 
писав по-московському, для панів. Т а  Ш е в ­
ченко  не зваж ав  ні на глум, ні на знущ анн я: 
„хоч і по-муж ицькому, каж е, аби д о б р е “; „кри­
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чіть соб і— я слухать  не б у д у “. А  порадникам 
лукавим незабаром  одписав він таким  гострим 
словом:

С паси бі за  раду!
Т еп л и й  к о ж у х —тільки, шкода,
Н е  на  мене шитий,
А  р озум н е  ваш е  слово 
Б р е х н ею  підбите.

П од якувавш и  о так  порадникам, Ш ев ч е н к о  
пише, а далі й д р у ку є  (р. 1841) поему „Г ай ­
д ам а к и “, де росказав , що робилось на У к р а ­
їні за  гайдам ац ького  повстання.

Тоді, як  Ш е в ч е н к о  в світ свого  „Коб­
з а р я “ пустив, мало було  між освіченими 
людьми таких , щ о дбали б про  народ, про 
бідних трудящ их  людей. В письменство 
самі пани виходили і здеб ільш ого  й писали вони 
в кн иж ках  про панське  ж и ття ,  а  як иноді й з г а ­
дували про муж ика, то  хиба  на  сміх. Н е  р о з у ­
міли щ е тоді д обре , яко ї  краси великої роскида- 
но по народніх  піснях т а  яка  б ага та  й г ар н а  на- 
родня мова. Б ільш ість  освічених людей дума­
ло тоді, щ о  вчитись т р е б а  т ільки багатим лю ­
дям, а як серед  н аш ого  народу  таких  за  малим 
зовсім не було, а були одним лицем убогі  та  
кріпаки, то  й виходило з того, ніби то  нашою 
мовою й не т р е б а  нічого писати, бо панів у  
н аш ого  народу  не було, а мужикам —на віщо 
наука. Н е  так  думав і не так  робив  Ш е в ч е н ­
ко. Б у в ш и  муж ицьким сином з діда-ирадіда, 
він не одцурався  свого  роду, він хотів щ об  
і вбогим людям світив світ письменства, щ об 
і кр іпакам  стало  кр ащ е  жити. Ш е в ч е н к о  д у ­
ж е  лю бив свій рідний край, дбав про добро  
свого народ}', -  ч ерез  те  й почав про його і 
для його писати, а оті панські вигадки т а  м ір­
куван ня  просто  за  л у к а в у  б рехн ю  мав. З  кріпа­
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ків так і  ж люде, як і всі; так  само по-лю дському 
вони думаю ть і почувають, т а к  само радію ть 
вони, як  їм щ ось  добре  трапиться; кріпакам 
т р е б а  волі, т р е б а  лю дських прав і лю дського  
ж иття , т р е б а  науки  та  пи сьм енства -  так  ніби 
промовив Ш е в ч е н к о  своїм „ К о б з а р е м “. І у  
кого  не зовсім щ е зачерств іло  було  серце, а 
в душі не погасла до о стан н ьо ї и скорки  л ю ­
бов до рідного  к р аю 1—ті мусіли зрозуміти  ту  
мову і сказати  про Ш ев ч е н к а :  так, його прав­
да. І д уж че  починає від тоді п рокидати сь  на 
Вкраїні й між письменними людьми, навіть с е ­
ред  панства, думка, щ о вони— діти свого  н а ­
роду, щ о потом і кровію  народніми їх  ви га ­
дуван о  і ч ерез  те  вони повинні і м усять  спла­
тити народові те, щ о від його взяли, чим од 
його покористували сь . А  сплатити  це мож на 
т ільки  одним сп о со б о м —працю ю чи на кори сть  
народові, допомагаю чи йому вийти на волю 
та  п роказую чи  йому с т еж к у  з тем н оти  й злид­
нів на битий ш лях вільного та  розум ного  
життя, в добрі та  достатках .

О т а к е  вчинила н евеличка  Ш е в ч е н к о в а  
кн и ж еч ка  „ К о б з а р ь “. В она зроби лась  немов 
новою євангел ією  для людей, що баж аю ть  
д о б р а  і щ астя  наш ом у народові.

• А  Т і і м  часом Тарас  і після „ К о б з а р я “ вчив­
ся далі в Академії, писав щ е  вірші і де дал і— 
то  кращі, захож увався  видавати для народа 
розум ні книж ки та  малю нки путящі. Й о го  
тягн е  на У кра їн у ,  хочеться  йому по їхати  до 
своїх людей, щ об  самому, на власні очі, п о ­
бачити, як вони т е п е р  живуть. К о р ти ть  його 
своїх  родичів обняти , бо вж е давно він н ікого  
з їх не бачив. І от  р о к у  1843-го їде Т а р а с  на 
У країну .

П оїхав  він, чи то  повезли його, з У к ра їн и
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невідомим нікому лакейчуком , з якого  й пуття  
ніхто не сподівався; а верн увсь  на У к ра їн у  
лю бленим поетом, славним заступником за 
свій край , о б орон ц ем  свого нещ асливого  на­
роду. І скр ізь  приймали Ш е в ч е н к а ,  скр ізь  ш а ­
нували  його. Т а  не весело  було  йому на У к ­
раїні. П обачи в  він т у т  і цим разом  злидні, кр і­
пацтво, р о б о т у  тяж кую , кривди; почув стогін, 
плач та  нарікання на долю.

Ч о р н іш і чорн о ї землі 
Б л у к а ю т ь  люде; повсихали 
Сади зелені; погнили 
Б іленькі  хати, повалялись;
Стави б у р ’яном поросли.
Село нен аче  погоріло,
Н е н а ч е  люде подуріли:
Німі на панщ ину ідуть 
І д іточок своїх  ведуть.

І в рідний сем ’ї не почув і не побачив він 
нічого кращ ого: як скр ізь  усім кріпакам було, 
так  і Ш ев ч е н к о в и м  родичам. Н адивився Т а ­
рас того  лиха. „Б ув  я тор ік  на Україні, -  пи­
сав він згодом до одного п ри ятеля ,— був у  
М еж и горськ ого  Спаса, і на Х орти ц і,  і скрізь  
б у в - і  все п л а к а в “... А  надививш ись такого, 
ще д уж че  заходився Ш е в ч е н к о  кликати лю 
дей, щ об  вони йш ли прац ю вати  для н а ­
роду, щ об  р яту в ал и  його од неволі та  
злиднів.

Обнім іте , б р ати  мої,
Н ай м ен ш ого  б р ат а ,—  

благає  він своїх  освічених земляків.
У ч ітеся , б р ати  мої,
Д у м ай те ,  читайте;
І ч уж ого  научайтесь ,
С вого  не ц у р ай тесь ,— 

нап учує  він письменних людей з-поміж у к р а ­
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їнців. Т е п е р  письменницький хист  у  Ш е в ч е н ­
ка р о зго р т ає ть с я  все д уж че  та  дуж че, немов 
орлинії  крила виросли  у  його й він високо 
злетів  над землею, щ об у се  бачити, щ о  р о ­
биться  на ній. Все  гл и б ш е  зази рає  Ш е в ч е н к о  
в глиб ж и ття  і все кр ащ і тво р и  виходять з- 
під його  н атхненн ого  пера. Г ар н і  були  його 
„ Д у м и “, чудово  списав він муки н ещ асн о ї 
п окритки  в „ К а т е р и н і ,“ об ізвався  він сміливо 
за  р ідне слово т а  письменство  в посланії  „Д о  
О с н о в ’я н е н к а “ та  в „Н а вічну пам’я ть  К о т ­
л я р е в сь к о м у “ , гли боко  за зи р н у в  у  н аш у  ма- 
н увш ин у в „Івані П ід к о в і“, „Т арасов ій  н о ч і“ 
та  в „Г ай д ам ак ах “. А л е  щ е кращ і, ще сміли­
віші, ще глибш і нові його т в о р и —„ Р о зр и та  
м о ги л а“ , „ Ч и г и р и н “, „ С о н “ .

С віте  тихий, краю  милий,
М оя Україно!
З а  щ о т е б е  сплю ндрували,
З а  що, мамо ги н еш ?— 

п и тається  Ш е в ч е н к о ,  побачи вш и У країну .
З асн у л а  В країна ,

Б у р ’яном укри лась , цвіллю зацвіла,
В калюжі, в болоті серце  п рогно їла  
І в дупло холодне гадю к напустила,
А  дітям надію в степ у  оддала.

А надію 
Вітер по полю розвіяв,
Х ви ля  морем розн есла .

Н ехай  ж е  в ітер  все р озн оси ть  
Н а неокраян ім  крилі!
Н ех ай  ж е  се р ц е  плаче, просить 
С вято ї  правди на  землі.

А  проте  в серці у Т а р а с а  живе надія на 
те, що з його палкого  слова  „встане правда 
на цім св іт і“. 1 слово його вогнем  палить д у ­
ші, дзвоном гучним лун ає  по всій Україн і,
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скликаю чи ж ивих лю дей на велику прац ю  для 
рідного народу.

П р ац ю ю ч и  отак  над письменством, не 
кидає Ш е в ч е н к о  й малювання. Н а  весні р о к у  
1845-го він добув  ку р са  в Академії і став, як 
тоді казали, „вольним х у д о ж н и ко м “, то бто  — 
довчився вж е науки  малювання. І от  він за ­
р аз  їде на У к р а їн у ,  щ об осісти там серед  
своїх людей і всього  себе  віддати на працю  
рідному краю.

Н ав ідавш и сь  додому, в К ерел івку ,  та 
попоїздивш и знов  по Україні, Ш е в ч е н к о  осе­
лився в Київі. Т у т  його  при нято  на служ бу , 
щ об  він, їздючи по У країні, зм альовував  старі 
будинки, церкви  то-що, щ об  не пропала про 
них слава; до того  ж  мав щ е він бути  і вч и ­
телем  м алю вання  в ун іверситеті.  Т а  по-за с л у ж ­
бою  і т еп ер  багато  ч асу  Ш е в ч е н к о  п р и свя ­
чує письменству  та  громадським справам. Під 
цей час  пон аписував  він чимало нових віршів, 
як  от— „ Є р е т и к „ Н ев о л ь н и к “, „Великий л ь о х “, 
„Н ай м и ч ка“, „ К а в к а з “, „ Д о  лщвих і м ертви х  і 
н ен арож ден них  зем л я к ів “, „Х олодн ий  я р “ „ З а ­
п о в іт“, „П салм и “, та  инших багато. Т в о р и  його 
з цього  ч асу  щ е більш ою  сяю ть красою , н їж  по ­
передні, думками він щ е  ш и рш е сягає , к а р а ­
ючи гострим словом своїм усяку  неправду. Д о  
того  ж, опріч письменства, знай ш лось  йому в 
К и їв і  щ е  й ин ш е велике гром адське діло.

У  той  саме час, р о к у  1845-го, у  К иїв і 
з ібрався  був гу р то к  розумних, освічених у к ­
раїнців, прихильних до н арод у  людей, щ о за- 
присяглися  служ и ти  йому і дбати про те, щоб 
як-н ебудь  поп равити  його долю. Б у л и  між н и ­
ми в ч ен і—К о с т о м ар о в  та  К у л іш , чиновн ики— 
Г у л а к  т а  Б ілозерськи й , студенти  —  М аркович, 
Пильчиків, Н ав р о ц ь к и й  та  багато  инших. В о ­
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ни, ці розум ні та  освічені люде, д о бр е  б ач и ­
ли, як  тяж ко  ж и ти  п ростом у народові на У к ­
раїні, бачили вони й корінь лиха - щ о нема 
людям волі, що м усять  вони на панів робити , що 
тем н ота  скр ізь  неп роглядна  панує. О то  й за х о ­
дились вони думати та  гадати, йк би помогти на­
родові, і надумали засн увати  потайн е  то вар и с ­
тво, щ об  до слуш н аго  ч'асу воно хоч нишком 
дбало  про народ. Т о в а р и с тв о  те  вони назвали 
брац твом  на пам ’ять  про  славянських  учителів , 
св. К и р и л а  та  Мефодія, а потайним воно мусіло 
бути  через  те, щ о начальство  тодіш нє й вели­
чезна б ільш ість  панства  були инш их думок і 
н авп р о стец ь  та  по-видному п рац ю вати  б р а т ­
чикам не дали б. З в и ч а й н а  річ, що й Ш е в ч е н к о  
за р а з  прихилився до того  товариства .

Ч о го  ж домагались братчики? А  ось чого.
Вони баж али, щ об  усі люді жили добре, 

в достатках , одно одного не кривдили; щоб 
не б уло  сварки  т а  бійки, а злагода панувала 
між людьми. А л е  вони розуміли, щ о без волі 
та  освіти такого  п раведного  ж и ття  на  світі 
не заведеш . А  тим часом, оглядаю чись по ­
бли зу  с еб е  навкруги , вони бачили, що багато  
ж и ве  на світі народів рідних н ам —с л а в ’янських  
народів, але мало не всі вони ж и ву ть  у  неволі 
то  під німцем, то  під турком  а то  й піц такими ж, 
як і сами, сл ав ’янами. Д о  того  ж трудящ им  
людям, простому народові, роб ітн икам  найгір ­
ше, бо й од своїх панів вони те р п л я ть  багато 
лиха, а ч ерез  те злидні їх  посіли й темнота. 
О т о  б ратч и ки  й навчали, що всім людям слав- 
янсько ї крови т р е б а  жити вкупі, в одній д е р ­
жаві, але так, щ об  нікому кривди не б у л о —  
щ об  ні один народ  не підбивав під себе  и н ­
ших, не стар ш и н у в ав  би, а всі були рівні і 
к о ж ен  своїми справам и  ч ерез  виборних людей
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сам порядкував . Т а к и й  лад зветься  ф е д е р а ­
ц і є ю ,  по наш ом у т о б т о — спілкою і братчики  
хотіли, щ об  до неї пристали  оці слав’янські 
народи: великоруси  (москалі), укра їн ц і,  б іло­
руси  (литвини), поляки  (ляхи), чехи, серби, 
т а  болгари. А л е  б р атчики  тямили щ е й те, що 
самої ф едерац ії  мало, щ о не досить слав’янам 
уку п і  жити, а т р е б а  ще ж ити  вільно. І от  во ­
ни хотіли народові волі од панщ ини -  щ об 
лю де на себе  роби ли  та  щ об  народ  сам п о р яд ку ­
вав справами громадськими, виб іраю чи  до т о ­
го кращ и х  зм еж и себе  людей. А  вж е ж  пев- 
н ісінька річ, що на те, щ об  так  жити, т р е б а  
д о бр е  в громадських справах  тям ити ,— треба ,  
одно слово, н ауки  та  освіти для всіх. О т о  ж 
б р атч ики  брались  ш ирити н ау ку  й вимагали, 
щ об  усі люде вчились по ш колах, та  щ об  і 
ш коли  були путні, і кож ен  народ щ об своєю  
рідною мовою вчився, бо так  н ай лек ш е наук у  
здобувати. Всі люде повинні свій рідний край  
боронити , ч ерез  те  м усять  уміти вони зброєю  
однаково оруд увати  щ об  у  п отреб і дати одсіч 
ворогові. Т а к  само не повинно бути  ні п а ­
нів, ні мужиків, а всі рівні, однакові, вільні 
люде і права  у  всіх однакові. Н е  можна, го ­
ворили братчики , людей карати  на тілі та  на 
смерть, як і загалом не т р е б а  робити  нікому 
ніякого  лиха, ніякої кривди; люде повинні 
ж ити  тихом ирно в добрій  злагоді, як б р а т и , - -  
через це ото  й назвало  себе  К и ївськ е  т о в а ­
риство  „бр ац тв о м “. Д у м ки  свої б р атч ики  мали 
ш ирити по світу  ч ер ез  ш коли, навчаю чи дітей, 
ч ерез  книжки, словом і ділом, а всякого  ли­
х ого  сп особ у  та  нечесного  цурались.

Гак, каж у, Ш ев ч е н к о в і  дуж е сп о д о ба ­
лись такі думки, бо вж е й п ерш е б агато  д е ­
чого він так  само думав і. говорив  у  своїх



віршах. Т а  на лихо не всі таких  думок були, 
я к  братчики : вж е  одно те, що то в ар и ств о  де 
проти  кр іп ацтва  йшло, здобувало  йом у  ворогів  
поміж усіма тими, хто  стояв  за панське право  над 
людьми. О то  один лихий чоловік, П етр о в  на 
ім’я, ж ивучи  опост інь  з Гулаком , і підслухав 
якось, як  бр атч и ки  наш і радились, та  й на­
думався вислуж и ти сь  перед начальством. Ц е й  
м ерзенни й п ролаза  удав, щ о ніби то  й сам п о ­
діляє товариськ і думки, і так  хитро , по лися­
чому поводився, щ о незабаром  прош ився  в саме 
б рац тво , розвідав усе, розню хав , а тоді пішов 
та  й довів начальству  про б рац тво , та  щ е б а ­
га то  й сд себе  при брехав  на братчиків . А на­
чальство  подумало, щ о б р атчики  на б у н т  збіра- 
ються, та  зараз  їх  і п оареш товувало .

Я к  це діялось, Ш е в ч е н к а  на той  саме час 
не було  в Київі.  Він тоді їздив по Україні, 
зб іраю чи й запи сую чи  од людей народні п е ­
рекази , пісні, то-що, малюючи краєвиди та 
старосвітські будинки, приглядаю чись до на- 
роднього  ж иття . Т од і вж е настановлено  його 
за  вчителя  в ун іверситет і ,  а добрі люде обі­
цяли дати йому грош ей , щ об  він поїхав  ще й 
за  кордон, у  чуж і краї, повчитися та 
придивитись, як  там люде ж ивуть. К ругом  
його  були добрі, щирі приятелі, скр ізь  його 
лю били та  ш ан ували  за  його вірші. А  с п е р е ­
ду  світила йому ясною зорею  надія на кр ащ у  
долю рідному народові, яку  думали братчики  
п р ац ею  своєю наблизити. Щ ас л и в и й  та  сп о ­
кійний, не прочуваю чи лиха, вертався  Ш е в ­
ч ен ку  з свого  об’їзду по Україні, поспішаю- 
чись до Київа, где як-раз  його щ ирий  при я­
тель  К о сто м ар о в  мав б р ати  шлюб і прохав 
Т а р а с а  бути  "на весіллі за  боярина. А  лихо 
чорним круком  крутилося  вж е над його г о ­
ловою.

29
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Я к  П е т р о в  виказав  про брац тво ,  то  зв е ­
лено т у  ж  мить потрусити , ар е ш т у в а т и  й по- 
заб ірати  в тю рм у  Ш ев ч е н к а ,  К о сто м ар о ва ,  
К у л іш а , Г у л а к а  і всіх инш их братчиків , кого 
де спіймають. Х т о  з братчиків  був  на той  час 
у  Київі, тих заб р ан о ,  а як про  Ш е в ч е н к а  не 
знали, де він, то  стали його дожидати. П ід’їздить 
Т а р а с  до К и їва— і от  на порон і на Д ніпрі 
оточили його ж ан дар і та  поліція і „вільний 
х у д о ж н и к “ опинився знов  у  неволі. С талося  
це 5 квітня (апріля) р о к у  1847-го.

Н едовго  продерж али  братчиків , а між 
ними й Ш ев ч е н к а ,  у  К иїв і й незабаром  по­
везли всіх у  П е т е р б у р г  на допит. Б ільш е 
двох місяців тяглося  слідство, допитування  та 
самітнє п ер еб у ван н я  за  ґраткам и  в тюрмі. 
Ш е в ч е н к о  ставав, каж уть , на допити раз-у-раз 
спокійний, бадьорий, а в тюрмі писав вірші. 
О с ь  уривок  з одного, нап исаного  в тюрмі, 
вірша.

В неволі виріс між чужими 
І, не оплакан ий своїми,
В неволі плачучи ум ру  
І все  з собою  заб ер у ,
М алого  сліду не покину 
Н а  нашій славній Україні,
Н а  н а ш ій —не своїй землі.
І не пом 'яне батько з сином,
Н е  с к аж е  синові: „Молись,
Молися, сину: за  В країн у
Й о г о ...................... к о л и сь “.*)

Видко, нова неволя т яж к о  вр ази л а  на­
ш ого  К о б зар я ,  хоч про людське око  він і був  
наче зовсім спокійнісенький. Т а  и н а к ш е  й 
бути  не може: тю рм а на те  й тюрма, щоб

*) „ К о б з а р ь 1“, вид. „ К іе в с к о й  С т а р и н ы “ , К и їв , 
1899, с т о р . 310.



м о рдувати  людину, та  щ е т а к у  чуйну  на  вся ­
ку  кривду, як  Т а р а с  був. Щ о  йому д у ж е  н евесе­
ло було сидіти за  замком, хоч і писав він, що 
„до дверей  на ключ зам кн ути х  і до реш ітки  
на  вікні п ри вик  я т р о х и “— видко де  д у ж е  д о б ­
р е  з остан н ього  в тюрмі написаного в ірш а 
про  смерть, щ о нікого не минає:

І мене не мине,
Н а  чужині зотне.
З а  реш ітк ою  задавить.

Слідство р о б и л и — ген ер ал  О р л о в  та  щ е д р у ­
гий ген ерал ,  Д у б е л ь т .  Вони конче хотіли ви­
кри ти  як у с ь  вели ку  змову, якийсь б у н т  на 
всю У кр а їн у ,  щ о ніби то  мали зроб и ти  б р а т ­
чики, і мордували іх допитами та  все страхали  
всякими карами, щ об  вони „по п равд і“ у  в сьо ­
му признались. Н ічого  стр аш н о го  слідчі не 
д ізнались, але братчиків  таки  п родерж али  в 
тюрмі, а потім по далеких сторон ах  позасилали.

Ш е в ч е н к а  покарано  найгірш е. Ми з н а є ­
мо, щ о з його був чоловік надзвичайно щ и­
рий  та  палкий,— як бачи ть  де неправду, то  
вже, було, хоч кому, а не змовчить. Т а к  і в 
сво їх  в ірш ах  він ч асто  за  неп равду  картав  
навіть  значних людей. І я к  почали ото тр у си  р о ­
бити, то  й познаходили і в самого Ш ев ч е н к а ,  
і по людях оті заб орон ен і вірші („ С о н “, „ К а в ­
каз"  та  инші). З а  ті вірші заслано  його на 
О р е н б у р г с ь к и й  степ, завдавш и до того  ще і 
в салдати та  заб о р о н и вш и  писати й малю ва­
ти. Після так о го  присуду  й написав Ш евч ен ­
ко отого  вірша про смерть, що, мовляв, „і мене 
не мине, н а  ч у ж и н і  з о т н е “, бо заслано Ш е в ­
чен ка  без  с т р о к у ,—довіку, мовляв.

III

І почалася  з того  ч асу  для великого пи сь­
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менника і поета наш ого  нова  неволя— щ е гірша, 
ще страш ніш а, бо сп іткала його несподівано  на 
рівній, мовляв, д ороз і— серед  думок про працю  
на кори сть  народу, серед  високих замірів і єдино 
з а т е  добро , що б аж ав  і робив  він бідним людям. 
Д о  того  ж  завдали Ш евч ен к а  в салдати й н а ­
р еш т і  б ідолаш ному засланцеві  з аб о р о н ен о  
писати й малювати. „Коли б я був  д у ш о ­
губом, кровопивцем, то  й то  не м ож н а було ви­
гадати мені лютішої кари ,— писав згодом Ш е в ­
чен к о ,— а мені щ е  й писати заб орон и ли  та  
м ал ю в ати “. А л е  вислухавш и присуд, Ш ев ч е н ­
ко сказав  собі на думці: „не зр о б л ять  із м е ­
не с а л д а т а “,— і таки, справді, не з р о б и л и . . .

Ж и т и  на чужині навіть з власно ї волі 
та  охоти часто  несила людині, бо рідний край, 
бо свої люде раз-у -раз  стоять  перед  очима і 
неп ерем ож но  т ягн у ть  і ваблять  до себе. А л е  
б ез  міри г ірш е, коли чоловікові не вільно 
вернутись , коли чуж и н а  стає йому величезною  
могилою, або  —  мовляв —  „незам кн утою  т ю р ­
м о ю “, в якій доводиться  що-дня, що-години 
катуватись . В отакій  тюрмі, та  ще й у  к а ­
зармі, під червон ою  шапкою , й опинився Т а ­
рас  після присуду.

З авезли  мерщ ій Ш евч енка  сп е р ш у  в О р е н ­
бург, город  бли зько  С ибіру , а потім щ е д а ­
л і— в невеличке м істечко О р ське ,  де йом у при­
зн ач ен о  було б езср о ч н у  с л у ж б у  простим  сал- 
датом, чи то  пак „рядовим “, одбувати. О р с ь к е  те 
стояло  в безводній  пустині, серед  пісків неви­
лазних, без  гаїв, без  садків. Т я ж к о  було п ри ви ­
кати поетові до того  р івного , як  стіл, степ у  
після веселих краєвидів на Україн і.  А  т у т  щ е  
м уш трою  йому допікаю ть, а т у т  начальство  
по-всяк час  за  ним доглядає, очей  не сп у ск а ­
ючи та  карами нахваляю чись. А до т о го  щ е 
й р ідного слова  ні до кого  промовити, ані
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почути  од кого, ні кн и ж к и  прочитати , та ще 
й писати і м алю вати не дають. К р у г о м — ч у ­
жі люде і т ільки й мови скр ізь  про те, що 
т о го  били на муш трі, а того  нахвалялись

Т. Шевченко салдатом.
(З  в л а сн о го  ІІІе в ч е н к о в о г о  м ал ю н ку), 

вибити. Б ійка, галас, зик, срамотн і співи 
т а  лайка, п’янство, бруд, неохайн ість  —  от 
що пан увало  в „смердючій хаті", як звав Ш ев­
чен ко  свою казарму. О т а к  довелось  йому 
каратися! 2
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Ц іли й  ти ж ден ь проб.ув&в Ш ев ч ен к о  то  
на м уш трі, то в смердю чій отій  хаті. Р ідко  
коли  тр ап л яло сьй о м у  кр ад ьк о м ав и р в ати ся з  неї. 

Н ен ач е  злодій, по-за  валами 
В неділю  кр ад у ся  я в поле,
Т алйм и вийду по-над У ралом *)
Н а  степ  ш ирокий, мов на волю ,— 

пиш е він про  своє тодіш нє ж и ття . А л е  й ту т  
не було йом у супокою , бо і степ  той — не т а ­
кий, як  на У країн і.

І там  степи, і т у т  степи,
Т а  т у т  не такії:
Р уд і-руд і— аж  червон і,
А  там  голубії,
З елен ії, м ереж ан і 

Н ивам и , ланами,
В исоким и могилами.
Т ем ним и лугами...

А  т у т — б у р ’ян, піски, талй,
І хоч  би на сміх де м огила
0  давнім -давні говорила...
Н ен ач е  лю де не жили!

Т а  не довго  м ож на йому б}?ло хоч на сам оті 
о так  посидіти:

„А йда в казарми! А йда в неволю ї“ 
Н ен ач е  кри кн е хто  надо мною —
1 я п роки н усь . ГІо-за горою  
В ертаю сь, крадуся  по-над У ралом , 
Н ен ач е  злодій той, п о -за  валами.

Т а к  святкував  Т а р а с  у  неволі, а в буден ь—  
то  щ е гірш  було:

П риходить ніч в см ердю чу хату , 
О сяду ть  думи, р о з іб ’ють 
Н а  с то к р ат  сер ц е  і надію,

*) Т а л и — п ісч ан і к у ч у гу р и , п о р о с л і л о зо ю  (сл ов о  
с и б ір с ь к е ). У р а л — річ ка, п о -н а д  якою  О р сь к е  ст о я л о .



1 те, щ о вим овить не вмію...
І все на світі п рож ен уть,
І сп и н ять  ніч: часи літами,
В іками глухо  п о течу ть ,
1 я крівавим и сльозам и 
Н е  р аз  постелю  ом очу...
Б лагаю  Б ога , щ об світало:
М ов вол і— сонця, світу  жду.
Ц в ір ку н  зам овкне, „ зо р ю “ б ’ю ть—  
Б л агаю  Б ога , щ об  см еркало ,
Б о  на п о зо р и щ е ведуть 
С тар о го  д урн я  м у ш тр у в ати ,—
Щ об знав, як  волю  ш ан увати ,
БЦоб знав, щ о д урн я  всю ди б ’ють.

І щ е одно допікало  Ш евченкові на засланні, 
принайм ні сп о ч атку ,— це те, щ о ніхто сп ерш у  
не ози вався  до його  з колиш ніх приятелів : одні 
й сами тоді в ідбували  кару , другі ж  не зн а ­
ли, куди й ого  зап акован о , а були, п евн а річ , і т а ­
кі, щ о стр ах а  ради  одцурались, щ об, мовляв, 
і самим ч ер ез  його  в як у  б іду не вскочити. 
„Б уло  на с о б ак у  кинь,— ск ар ж и ться  Т а р а с  у  
листі до одного п р и ятел я ,— то  влучиш  у  д р у ­
га, а як  при йш лось до скр у ту , т ак  святий їх  
зн ає , де вони п о д іл и ся“. А  так  х о ч еться  на 
чуж ині, в неволі, р ідного  слова почути, б р ат ­
нього голосу  довідатись!

1 знов  мені не п ри везла  
Н іч о го  почта  з У кр аїн и ,—  

ту ж и ть  п о ет  і зд ається  йому, щ о приятелі 
його, м абуть, „з холери  п овм ірали “, а то  б 
таки  згадали  про його.

Х и б а  сам ом у н ап и сать  
Т а к и  послан іє  до себе  
Т а  все до-чиста р о сказать ,
У се, щ о тр еб а , щ о й не треба?— 

р о зв аж ає  себе  засл ан ец ь  наш  у  тяж кій  с а ­

35



36

мотині, бо  дум ка така, щ о його скр ізь  з а б у ­
ли вж е на рідній У к р а їн і—

Н іх то  й не гавкн е , не лайне,
Н е н а ч е  й не б уло  мене!

І Ш евченко таки  справд і п и сав— хоч не 
„посланія до с е б е “, так  свої вірш і. П исьм ен­
ство  т а  думки про рідний к р а й —одна була 
втіха Ш евченкові в неволі, та  сила, щ о д ер ­
ж ала  його  тоді на світі. Х о ч а  за  ним пильно 
наглядали , щ об він не зр у ш и в  заб о р о н и  пи­
сати й малю вати, але несила йом у б уло  вдер­
ж атись. Х оч ниш ком, а Т а р а с  складає таки  
вірш і, виливаю чи сво ї плачі невольницькі, 
крадьком а малю є, ховаю чи  вірш і десь у  х ал я ­
ву, щ об не догляділо во р о ж е око. „І довелося  
знов  м ені,— пиш е він—

Н а  стар ість  з вірш ам и ховатись, 
М ер еж ать  кн и ж ечки , сп івати  
І п лакати  у  б у р ’ян і -  
І тяж ко  плакать.

Він вж е „не для лю дей, т іє ї слави - складає 
свої плачі-дум и—

М ені"легш ає в неволі,
Я к  я  їх  складаю :
З -за  Д н іп р а  мов далекого  
С лова при літаю ть 
І  стеляться  на пап ері,
П лачучи , смію чись,
М ов ті діти, і радую ть 
О д и н ок у  душ у  
У богую .

П равда, надія невм ірущ а таки  не кидала Ш ев­
ч ен к а  й воруш и ла думки, щ о м ож е доведеться  
щ е йом у п обачи ти  У країн у , сп іткати  зн ову  
близьких, серцю  милих людей. Т р о х и  згодом , 
так  м абуть  ч ер ез р ік  од п о ч атк у  заслан н я , 
почали озиватися до його й при ятел і з У краї-
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ни, розваж аю чи  сам ітнього  засл ан ц я  та  п о т і­
ш аю чи й од себ е  надією  на визволенн я. У весь 
час цією  надією  тільки  й ж иве Т а р а с , але не 
ш видко, ох як  не ш видко, вона справдилася!...

Т им  часом вищ е н ачальство  звеліло, щ об 
г у р то к  оф ицерів з салдатам и з О рського  п і­
ш ов щ е далі в с теп — оглядіти , чи м ож н а там 
ж ити , роздивитись м ісця по-над А ральськи м  
морем і, коли  мож на, п оставити  там н ову  ф о р ­
тец ю  (кріпость). Т им , щ о виб ірались у  степ, 
т р е б а  було  там  плани пороби ти , п озм альову­
вати  краєвиди, а як ніхто в О рськом у , опріч 
Ш ев ч е н к а , цього  не вмів, то  і його заб р ал и  в 
т у  п одорож  з собою . Д в а  л іта, р о к у  1848-го 
та  1849-го, п ер еб у в ав  Ш евч ен ко  в далекій  п у ­
стині, плаваю чи А ральськи м  морем. „Господи, 
як  погано!— писав він у  листі до Бодянсько- 
го ,— аж  бридко згадувати , не то  щ о ро сказу - 
вати  добрим  людям! Н у д ьга !“ Т а  й справді-бо'. 

І н еб о  невм ите, і засп ан і хвилі,
І по-над берегом  геть-геть ,
Н ен ач е  п ’яний, о ч ер ет  
Б е з  в ітру  гн еться—  

ото т ільки  й бачив усьо го  Ш евч ен ко  за  тих 
два л іта. П ід  час ц іє ї плавби  хоч  і скрутн о  
було  людям, а Ш ев ч ен к о в і на душ і ніби трохи  
й полегш ало: хоч у  „смердю чій х а т і“ не п р о ­
падав та  м алю вав до-схочу і на видноті, бо 
на це ж  і взято  його сюди. А  ту га  таки  своє 
брала, прори ваю чись у  таки х  кри ках  серця: 

Б о ж е  милий,
Ч и  довго буде щ е мені 
В оцій н азам кнутій  тю рмі,
П о-н ад  оцим нікчемним морем, 
Н уди ти  світом?

Н е  минуло, правда, Ш ев ч ен к о в і без к а ­
ри  о те  м алю вання, хоч і не для себе  й не
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своєю  волею  він до й ого  брався . Я к  п о в ер ­
нулися з А р ал ьсько го  м оря, то  один оф ицер, 
Б у т а к о в  на п р ізви щ е, у зяв  Т а р а с а  з собою  
до О р ен б у р гу , щ об там  плани докінчити . В 
О р е н б у р з і зн ай ш ов Ш ев ч е н к о  й де-кого  з 
зем ляків-україн ц ів  і трохи  спочив був  і од 
стр аш н о ї сам отини, і од см ердю чої казарм и , 
бо ж ив т у т  він не з москалями, а окром е. Т а  
н е довго  довелось спочивати: зн ай ш лась  лиха 
д уш а й ту т , щ о подала до П етер б у р гу  зв істку- 
доноса, н іби то  н ачальство  ту теш н є  Ш е в ч е н ­
кові п о ту р ає , п ільги всякі р о б и ть , попускаю - 
чи ж ити  на волі та  малю вати. З  П е т ер б у р гу  
за р а з  звел ен о  Ш ев ч е н к а  знов ар еш ту в ати  й 
п осадити  в тю рм у, заб р авш и  всі листи, малю н­
ки та  вірш і, а потім  засл ати  далі, в щ е г ірш у  
пустиню . Ш е в ч е н к а  п о тр у ш ен о  і, хоча  н ічого 
заб о р о н ен о го  у  його й не знайш ли а таки  п р о ­
д ерж али  в тю рмі щ ось  із п івроку  т а  в-осени 
р о к у  1850-го й вирядили його на нове засл ан н я—■ 
в Ф о р т  Н о воп етровськи й , аж  за  К асп ій ськ е  м о­
ре. Н е деш ево  сп о к у ту вав  Ш ев ч е н к о  оті н ев е ­
личкі п ільги— тю рм ою  та  новим засланням , де 
й п ер еб у вав  аж  до визволення свого  з неволі.

Н а  другом у  заслан н і Ш ев ч е н к о в і було  
щ е важ че, щ е сум ніш е. Ж и т т я  в казарм і, щ о ­
ден н а м уш тр а  („щ о-дня по вісім годин т я г ­
н у ть  ж или, м у ш тр у ю чи “—-згадував опісля він), 
п овсякчасн и й  догляд, щ об  п о ет— боронь, Б о ­
ж е — чогось не писав або  не м алю вав, дурні 
п ри чепки  та  зн у щ ан н я  оф и ц ер ів— у се  це так  
при гн іти ло Т а р а с а , щ о й ж иття йом у зовсім  б у ­
ло огидло. П р и ставл ен о  до його „дяд ьку “ з 
м оскалів  і цей  невідступ но  сочив за  ним, м а­
ло  не щ о-дня труси в , ш укаю чи н ав іть  у  чо ­
ботях , щ об  Т а р а с  не ховав оливця або  п а­
п еру  клаптик. Т е п е р  не було вж е йому коли,
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н авіть  крадучи сь, вийти в степ  та  посидіти 
на самоті: „дядька“ тінню  за  ним ходив. І п и ­
сати  вірш і годі вж е під таким  доглядом, —  і 
справд і на д ругом у  заслан н і Т а р а с  не нап и­
сав н іж е єдиного  в ірш а, аж  поки про  своє виз­
волення прочув. Ц ілих ш ість з половиною  
років  з його  ж и ття  проп ало  для наш ого п и сь­
м ен ства  дурнісінько . Д о  того  ж  знов  на д о в ­
гий час у р в ал о сь  л и сту ван н я  з приятелям и на 
У країн і, ч и тати  не б уло  чого, і п о ет  опинив­
ся нем ов живцем у  домовині, од у сьо го  св іту  
одрізаний. Йому вж е здається , щ о терн ам и  й 
ш ляхи п о зар о стал и  до р ідного  краю .

Т а к  день по дневі минали цілі р о ки — дов­
гі та  нудні, сумні без краю , безнадійні. „ К р а ­
щ е б мені було  на світ не родитись, або  швид- 
че в м ер ти “,— не раз, було, ви р веться  з н ам у ­
чених грудей  р озп ачли ве слово .

Н ен ач е  лю тая змія 
Р о сто п тан а  в степ у  здихає,
З а х о д у  сонця д о ж и д ає—
О т а к  то  я теп ер  терплю  
Т а  см ерть із степ у  виглядаю — 

ось  як  почував  себе  Т а р а с  під страш ні ча­
си т іє ї кари .

Правди, як  перем іни лося в Ф о р ті Н о во п ет- 
ровськом у  н ачальство , то  Ш евченкові знов п о ­
чали потрохи  п оп ускати  й давати  де-яку  п іль­
гу. Н овий  начальник , У с к о в —лю дина добра, 
дозволив Ш евчен ков і писати й м алю вати,— 
але так , щ об  ніхто не бачив, у  землянці; до 
то го  ж  писати т ільки  по-м осковськом у, а не 
р ідною  мовою . О то  ж  тоді Ш евченко й п он а­
п и сував  сво ї повісті м осковською  мовою; а 
по-українськом у , каж у  ж, не писав він на д р у ­
гом у заслан н і ан ічогісін ько , нав іть  листів, бо 
й листи  всі од його і до його п ереч и тувало  
начальство.
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Я к  найбільш ий сп івець У країн и  конав 
о так  на далек ій  чуж ині, в п усти н і— в Р о сс ії 
тим часом  п о вер н у ло  на кр ащ е. Н астав  н о ­
вий ц арь  О л ексан д ер  ІІ-й після С евасто п о л ь ­
сько ї війни, і стар і сувор і порядки  п ом 'якш а­
ли трохи . П очали  го во р и ти  п ро  волккдля кр і­
паків, стало  вільн іш е го во р и ти  й писати, д е­
яки х заслан ц ів  п о верн уто  до р ідного  краю . 
С ко р о  повіяло ото  скр ізь  вільніш им духом, то 
заходились у  П е т е р б у р з і при ятел і та  п р и ­
хильники Ш евченкові клоп отати сь, щ об виз­
волити  і його  з неволі. Д о в го  клоп отали сь во­
ни перед  новим царем  і аж  ноти ц іє ї справи 
не кидали, поки звелен о  було, р о к у  1857-го, 
Ш евчен ка випустити , - т ільки  заб о р о н ен о  йому 
їх ати  на У країн у .

Д е с я т ь  рок ів  вибув  Ш евченко в неволі... 
„Д е ся ть  літ!... Д р у ж е  мій єдиний! вим ови­
ти страш но, а ви терп іть  же! І за  щ о ви­
т е р п іть ? “— так писав сам Ш евченко, коли й до 
його  д ійш ла вж е чутка, щ о от-от  незабаром  
прийде спод івана воля. Н а-си л у  д іж давсь її 
Ш евч ен к о , себе  не тям лю чи з радощ ів. Н а ­
реш ті прийш ла таки  вона, хоч і не повна, і 
2 серпня (августа) р о к у  1857-го поки н ув Ш е в ­
чен ко  м ісце свого заслан н я , де вибув не 
сповн а 7 остан н іх  років. П іш ов  Т а р а с  під ч ер ­
вону ш ап ку  м осковську  молодим, здоровим , 
креп ким  та  веселим  п арубком , а вер н у вся—  
мало не дідом похилим та  підтоптаним, здо- 
ровля знівечивш и, зан ап асти вш и  і л іта  м оло­
дії. і талан  свій у  неволі.

М оє не зл о то -се р е б р о —
М ої л іта, моє добро,
М ою нудьгу, мої печалі 

од ібрали, як сам він писав, у  Ш ев ч ен к а  і п р о ­
ковтнули  оті стр аш н і д есять  рок ів  заслання...
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П ер еб у ваю чи  на засланн і, Ш ев ч ен к о  тіль­
ки й м арив про  рідний край ; надія побачити  
У країн у  одна т ільки  й додавала йом у сили 
волочи ти  н еп отр іб н е , здавалось, ж и ття. Н е  д у р ­
но ж  сам він та к  про  це писав:

О сь  для чого  м уш у 
Ж и т ь  на світі, волочити 
В неволі кайдани:
М ож е щ е я подивлю ся 
Н а  мою В країн у ,
М ож е щ е р а з  поділю ся 
С ловам и-сльозам и 
З  д ібровам и  зеленим и,
З  темними л у гам и ,—
Б о  нем ає в мене роду  
П о  всій У країні,
Т а  все-таки  не ті люде,
Щ о на тій чуж ині.

І  скоро  ото  почув Ш ев ч ен к о  про своє ви­
зволення з неволі, то  зб ір ався  був  зр азу  їха 
ти  на К у б а н ь  і далі К рим ом  на У країн у . Р о з р а ­
яли його приятелі, щ о клоп отали сь про його; 
вони  боялись, щ об не вийш ло чого з того , і 
от Ш ев ч е н к о  з Н о во п етр о всько го  п обрався  
морем та  В олгою -рікою  на А стр ах ан ь  і Н и ж ­
ній Н о вго р о д  до М оскви. Р ад ію чи стр івали  
дорогою  зем ляки  свого великого  п о ета ї і 
скр ізь  ш ан ували , як най дорож чого  гостя. Га 
ось у  Н иж ньом у Н овго р о д і знов  догнало 
Ш ев ч е н к а  лихо. Т у т  його повідом лено, щ о 
після служ би  йому заб орон ен о  ж и ти  на 
У країн і та  в столиці, а звелено п ереб увати  в 
О р ен б у р зі. Н а  силу, на п ревели ку  вж е впрохали  
і цей присуд  скасувати , дозволивш и їх ати  хоч 
до П етер б у р гу , де Ш ев ч е н к о  міг знай ти  собі 
сякий -такий  зароб іток . П ів р о к у  ото  п р о си ­
дів Т а р а с  у  Н иж ньом у, поки в П етер б у р зі
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воловодили з дозволом , але т у т  він вж е д а­
рем но ч асу  не п ер ево д и в—знов почав писати 
вірш і й чимало гарн и х  п он аписував, як  от: 
„Н ео ф и ти “. „Ю роди ви й “ то-щ о. Д о  Н и ж н ього  
пон аси лали  йом у зем ляки  кн иж ок україн ськи х , 
яки х  він десять  рок ів  не бачив, і Т а р а с  чи­
тав  т а  впи вався рідним словом. Д е -х то  з п р и ­
ятел ів  навіть ум исне при їздив сюди щ об  п о­
бач и ти сь  та після довго ї р о зл у ки  п о б алакати . 
З н о в  воскресаю ть у  зм учен ого  п о ета  давні 
мрії-думки про р о б о ту  для р ідного  краю , для 
зем ляків, і цим р о зв аж ав  він своє серц е, щ о р в а ­
лося на У кр аїн у . Н есп од іван а  при ти чи на в 
дорозі д уж е його  мучила: „гарна,— казав  він ,— 
оц е  воля: со б ак а  на п ри п он і!“ Н а  силу д іж ­
дався Т а р а с  д озволу  їхати  до П е т е р б у р гу  і 
за р а з  ж е  руш и в Туди на М оскву, де спинився 
на яки й сь  час, щ об побачи ти ся  з давніми п р и ­
ятелям и. В М оскві з Б одянськи м , Щ еп ки н и м  
та  инш ими щ ирим и лю дьми Ш ев ч е н к о  вперш е 
за  всі десять  рок ів  н аго во р и вся  до сх о чу  про 
всякі лю бі серц ю  справи , про рідний край  та 
бли зьки х людей.

IV .

27 березіля  (м арта) р о к у і 858-го Ш ев ч ен к о  
при був  н ареш ті до П етер б у р гу . З ем л яки  ту т  
давн о вж е його  н етер п л яче  виглядали , та  н а ­
віть і чуж і лю де ц ікавились побачи ти  славн о­
го п оета  у к р а їн ськ о го . П исьм енн ики приняли 
його  до свого  гу р ту  з великою  пош аною  й н е за ­
баром  Ш ев ч ен к о  сто вар и ш у вав  з найкращ им и 
людьми то го  часу , щ о дбали про народні п о тр е ­
би і п рац ю вали  для п рости х  тр у дящ и х  людей. 
Т о д і вж е починались заходи  коло визволення 
кріпаків  з неволі панської, скр ізь  кипіла б о ­
р о т ь б а  між прихильникам и т а  ворогам и ц ієї



велико ї справи . І певне, щ о на п окуті було 
всю ду  м ісце том у  п оетові, щ о т а к  б о га т о  по­
служ ив цьом у своїми творам и  й та к у  кар у  не-
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Т. Шевченко в останні часи свого віку.

лю дську  за  них приняв. А  вж е як  сам Ш е в ­
чен ко  радів, щ о от-от має справдитися мрія 
ц ілого  ж и ття  й о го —-то й не сказати!... У сі



44

думки його були  коло то го  святого , великого  
діла і він зн о в  своїм  словом  гарячим , своєю  
великою  вірою  в щ астя  лю дське почав дбати  
про  рідний знедолений  народ  свій. Н езабаром  
по приїзді до П е т е р б у р г у  Ш ев ч ен к о  написав 
н евелички й  в ірш и к— „С он": кр іп ачка  на пан ­
щині пш еницю  ж н е і, втом ивш ись, не сп оч и ­
вать піш ла, а ди тину  погодувати , щ о кричало, 
сердеш не, в холодочку  за  снопом. П огодувавш и, 
задрім ала— і сниться їй: її  дитина, син її Івась— 

І уродливий, і багатий ,
У ж е засватан ий , ж он ати й  
Н а  вольній , б ач и ться ,— бо й сам 
У ж е не панський, а на волі;
І на своїм  веселім  полі 
У -двох собі пш ениц ю  ж н уть ,
А  д іточки  обід несуть,..
І усм іхнулася  небога,

І з т ією  м атіррю  всм іхається ніби й сам поет, 
бо хоч  і п обачи ла кр іп ачка, проки н увш и сь, 
щ о нічого то го  нем ає, й знов коп у  д ож ин ать 
піш ла, т а  п оет  додає:

О с т а н н ю  може: Б о г  пом ож е— 
Т о й  сон твій  справдиться.

З а т е , як  болить п оетове  серце, коли  б ач и ть  
він, щ о спод івана воля заб ар н о  д у ж е  йде, що 
сп рава  за тяга єть с я  на д о вго ,—

Б о л и ть  і плаче, і не спить,
М ов н егод ован а  дитина...

„Д о б р а  не ж д и “—г о в о р и т ь  п оет  до свого серця: 
Н е жди сподіваної волі—
В она заснула...

А  все-таки  надій на д о б р е  у  Ш евч ен к а , 
як  і у  всіх тоді, б уло  б ільш е й він п іклується  
дуж е про те, щ об дати  кріп акам  науку , як  
вони вийдуть вж е на волю . Я к  письм енник, 
як  лю дина, щ о вою вала з неправдою  словом —
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він і т у т  великі надії покладає на правдиве 
щ и ре  слово, на д обру  н ауку , поцану людям 
зрозум ілою  мовою . „В озвели чу ,— каж е він,—  

М алих отих  раб ів  німих:
Я  на сто р о ж і коло їх 
П оставлю  с л о в о .

Ш ев ч ен к о  зах о ж у ється  н^-ново д р у ко вати  с в о ­
го „ К о б з а р я “, хоч б агато  кло п о ту  й м ороки  
д овелось  йом у п ри н ята , поки добув  дозвіл; 
разом  з инш ими зем лякам и, щ о ж или в П е т е р ­
б урзі, м іркує над тим, щ об поскладати  й по* 
н ад руковувати  для народньо ї освіти  путящ и х 
кн иж ок, і сам складає „ Б у к в а р я “ для у к р а їн ­
ськи х ш кіл, дбає  він про  у кр а їн ськи й  ж урн ал , 
радіє, щ о п ри буваю ть до гу р ту  у кр а їн ськи х  
письм енників нові лю де і щ о гу р т  прац ьов- 
ників на кори сть  р ідного  н арод у  все зр о стає  
й б ільш ає. Р азом  з тим багато  Т а р а с  працю є 
й коло м алю вання в А кадем ії Х у д о ж еств , де 
й ж ив він у  П етер б у р з і аж  до самої сво є ї 
см ерти .

Т а  й за  робо то ю  і серед  п ри ятел ів  не в е ­
село було Ш евчен ков і в П етер б у р зі. Й ого  
знов тягн е  на У к р а їн у , йому т р е б а  було  своїх 
лю дей побачи ти , подивитись на ж и ття  їхнє. 
Д о до м у  рвалося  його серце. А  тим часом  н а ­
чальство  не п у скало  його  туди і завдавало  
цим невимовної туги . „Д о ки  вони б удуть  зн у ­
щ ати сь  надо мною?-- п и тається  Ш ев ч ен к о  в 
одному листі.— Я  не знаю , щ о мені р о б и ть  і 
що почать . У тікти  хи б а  нищ ечком  до вас 
та, одруж ивш ися, у  вас і за х о в а т ь с я “ („К іев - 
ская С т а р и н а “, 1885 р. кн. II, стор . 337). А ж  
у л ітк у  р о ку  1859-го пощ асти ло  йому таки  
ви рвати сь  на У країн у .

1 зн ов  о б ’їхав  він давн о знайом и, н еза ­
бутн і м ісця. П о б у вав  і в Х арьк івш и н і, і в
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П о лтавщ и н і, за їх ав  і в К е р е л ів к у  до рідні. 
Н а-силу пізнали  його  б рати  та  сестри , т ак  
зн івечила його  н еволя та  м уш тр а  салдатська. 
С кр ізь  лю де доп и тували сь  у  Ш ев ч е н к а , чи 
ш видко воля вийде, і він усю ди ро сказу вав , 
щ о ч утн о  про це д іло. А  за  ним н ази рц і, м а­
буть , ходили лихі лю де, дози раю чи сь  та  п р и ­
слухаю чись, чи не б у н ту є  Т а р а с  лю дей п р о ­
ти  панів. І т ак и  вчинили йом у кап ость: с т а ­
новий з Ч е р к а с  ар еш ту в ав  був  Ш ев ч е н к а  за  
як ісь  розм ови  з людьми, але як  ж адн ої вини 
за  ним не було, то  й ого  довезен о  тільки  до 
К и їва  і там  ви п ущ ено. П об ачи в  Ш евч ен к о , 
як  його п и льную ть і яко го  лиха йом у знов 
м ож уть  н ако їти , та  й п обрався  до П етер б зф гу .

Ідучи на У к раїн у , хотів  був Т а р а с  ви ш у ­
кати  собі десь  по-над Д н іп ром  невеличкий 
ш м аточок  землі, щ об  мати власний п ри тулок  
і тихо  дож ити  в іка між своїми людьми:

Щ о б  хоч у м ер ти  на Д н іп р і 
Х о ч  на м алесен ькій  горі, — 

як  писав він щ е в неволі. В ж е й н агл я ­
дів він був  гар н е  м ісце під К ан евом , та  н е­
сподіваний ар еш т  не дав цим разом  довести  д і­
ло до краю . П р о те  думки дож ити  вікй на У к ­
раїн і Т а р а с  не покинув. Вж е з П е тер б у р гу  
ч ер ез  свого  родича В арф олом ея Ш ев ч ен к а  
к ін чає Т а р а с  за землю  й зах о ж у ється  стави ти  
собі хату , „бо в П етер б у р зі, —  пиш е він до 
В арф олом ея,— я не всиж у, він м ене задуш и ть. 
Н уд ьга  та к а , щ о нехай  Б о г  борон и ть  усяко го  
х р ещ ен о го  і н ех р ещ ен о го  чоловіка. Я к би 
не робота , то я давн о  б одурів. А ж  надто 
стало  тяж ко  на сам о ті.“ Я к  справді таки  до ­
п екли  Ш ев ч ен к о в і б у р лак у ван н я  на чуж ині 
т а  сам ота, видко з оци х вірш ів, щ о нап и­
сав він у  П етер б у р зі:
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М инули л іта  молодії,
Х олодним  вітром  од надії 
У ж е повіяло... Зим а...
Сиди один в холодній  хаті...
Н ем а з ким тихо розм овляти ,
А ні порадитись... Н ема, 
А нікогісінько нема.

І надум ав був  Ш ев ч ен к о  з ж у р б и  т іє ї та  
ту ги  ож ен итись. Щ е  за-молоду, як  приїздив 
він на У к р а їн у , то  наглядів був собі дівчину, 
попівну з К ер ел ів ки  ж  таки , але її родичі не 
схотіли тоді віддати її  за  коли ш н ього  найм и­
та. П отім  одруж и лася  з ним неволя й р о зб и л а  
надії на тихе щ астя  в подруж н ьом у ж итті. 
І тим ду ж че  п р о к и н у л ась  про  це дум ка теп ер , 
т а  коли  вж е не зн ай ш ов  собі чоловік  д а р и  
за-м олоду, то  на старости -л ітях  ш кода й зах о ­
ду. Т а к  і не вийш ло н ічого  з Т ар а с о в о го  св а ­
тання: не зн ай ш лось  лю дини, щ о догл ян у л а  б 
його стар о сти . „С віт  ш и роки й ,— писав Т а р а с ,— 

Л ю дей  чим ало н а  землі,
А  д о ведеться  одиноким 
В холодн ій  хаті кри вобок ій  
А б о  під тином  п ростягти сь .

А  тим часом, хоч і бадьори ться  щ е ви ­
м учений п оет, недуга притьм ом  при чепи лась 
до й ого  і см ерть сто ял а  вж е за  плечим а. В кінці 
1860-го р о к у  Т а р а с  тяж ко  зан ед у ж ав  на водян ку 
т а  вж е й не встав . Н е  довелось йому ані по­
бачити  У країн и , ані почути  слова волі для 
миліонів кр іп ац ьк ого  лю ду, бо й вона при й­
ш ла вж е по його см ерти . А  вж е см ертельно  
хворий , на бож ій дорозі стою чи, Ш ев ч ен к о  
тільки  й думав, щ о про ту  волю, допитувався  
п ро  н е ї у  всіх, хто  т ільки  н ав ідається, було, 
до його, і тяж ко  сум овав, щ о сп рава  т а к  п о ­
малу, т ак  дляво йде. „К оли  ж  воно буде?“—
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І кол ін а  одпочинуть 
К ай дан ам и  куті.

Ш кода! не д іж дав того  він... 26 лю того  
(ф евраля) р о ку  1861-го Ш ев ч ен к о  навіки ск л е ­

не р аз  пи тався  він з тугою  та  смутком , н е ­
мов здоровля  виглядаю чи т іє ї години, коли 

С почи н уть  невольничі 
У том лені р у ки



пив свої очі; стр аж ден н е  сер ц е , щ о боліло  й 
м училось за  простий  народ, п ер естало  битись...

.Мов у  дзвін голосний  у д ар е н о — громом 
р о зій ш л ася-р о ско ти л ась  сум на зв істка  по всій 
У країні. У к р а їн ц і вж е знали  тоді, щ о рідний 
край  стр ати в  з Ш ев ч ен к о м  вели кого  п и сьм ен ­
ника, най голосн іш ого  засту п н и ка  за  простих 
людей, щ о власними мукам и та  , слізьми 
скроп и в їхню  волю , щ о цілий вік б о р о вся  з 
неп равдою  і п р о к азу в ав  лю дям ш ляхи до н о ­
вого кращ ого  ж иття. І на У країн і плакали за  
ним, як  за  батьком  рідним. „С подівались ми 
Ш е в ч е н к а  цей год на В країн у , а приш илося 
зу стр іч ати  його  д о м о ви н у “,— казав  давній п р и ­
я тел ь  Т ар ас ів , стари й  М аксим ович, на його  
похорон і, і ці п рості слова болем  тяж ким  од- 
гу кн у ли сь  по всіх усю дах, де знали  й ш ан у ­
вали вели кого  стр ад н и ка  за  народ  т а  б о р ц я  
за  кр ащ у  для його  долю.

Я к  ум ер  Ш ев ч ен к о , з іб р алась  на пораду 
в П е т ер б у р з і у к р а їн с ь к а  гром ада, і згадали  
всі, щ о він писав у  „ З а п о в іт і“ :

Я к  ум ру , то  поховай те  
М ене на могилі 
С ер ед  степ у  ш ирокого  
Н а  В к раїн і милій:
Щ о б  лани  ш ирокоп олі 
І Д н іп р о , і круч і 
Б у л о  видно, було  чути,
Я к  р еве  ревучи й .

А л е  не м ож на б уло  б ез дозволу  од н а­
ч ал ьства  везти  тіло  вели кого  К о б зар я  у к р а ­
їнського  в р ідну землю . П оки  ото  вийш ов той 
дозвіл, похован о  Ш е в ч е н к а  в П е т ер б у р з і. С и ­
ла  народу  йш ло за  труною , б агато  лю дей 
плакало . Т о в ар и ш і пром овляли нац свіж ою  
могилою , згадую чи  засл у ги  н еб іж чика. „Будь, 
Т а р а с е , п евен ,—устам и  К у л іш а  зап ри сягли сь
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в о н и ,— щ о ми твій  зап овіт  соблю дем о і н іко­
ли не звернем о з дороги , щ о ти  нам п р о л о ­
ж ив єси. К о л и  ж  у  нас не стан е снаги  тв о ­
їм слідом п ростувати , коли  не м ож на буде 
нам -так, як ти, святую  правду  глаголати , то 
лу чч е  ми м овчатим ем “. З а р а з  ж е таки  при­
ятел і Ш евч ен к о в і прирадили, щ об поставити  
йому пам ’ятн и ка й инш ими ділами о зн ам ен у ’ 
вати  й ого  вели чезн і заслуги  для р ідно ї землі. 
Н а  ж ал ь  т ільки  н ічого  з того , щ о тоді п р и ­
радили, не м ож на було зроб и ти , бо для у к р а ­
їн ськ о ї сп рави  н езаб аром  так і часи  настали , 
щ о н ав іть  твор ів  Ш ев ч ен к о в и х  (та й инш их 
наш ою  мовою  книж ок) не м ож н а було  д р у к у ­
вати, а вж е про пам’ятн и к  ш кода й згадувати . 
М ало не п ’ятд есят  років  т р е б а  було, щ об  д о ­
бути  дозволу  на пам ’ятник. О т а к е  діялось!...

Н е  довго леж ало  тіло  Ш ев ч ен к о в е  в ч у ­
жій землі. Н езаб ар о м  вийш ов дозвіл п ер ев ез­
ти його  на У країн у . М огилу роскоп ано , до­
м овину п оставлен о  в другу , м еталеву , і м ер т­
вий Ш ев ч ен к о  руш ив до р ідного  краю , куди 
так  р вався  щ е живим, та  де не довелось йому 
віка дож ити. П о кр и та  червон ою  ки тай кою —  
„заслугою  к о зац ь к о ю “, тихо  йш ла велика до ­
м овина улицям и  П е т е р б у р г у  до вокзалу , а за 
нею  немов линули  на Україну слова о стан ­
нього прощ ання: „згром адь н авкруги  себе  сл і­
пих, глухих  і б е з ’язиких: нехай  вони із м ерт­
вих у с т  тво їх  п очую ть твоє  слово б езсм ертн е  
та  нехай , хоч пом иляю чись, п очн уть  говорити  
непозиченою  мовою ".

С кр ізь  по дорозі т р у н у  стр івали  й п р о ­
вож али з великою  ш анобою , бо вж е й чуж і 
лю де знали, яко го  чоловіка великого  везуть  
на остан н ій  спочинок до рідного краю . 6 т р а в ­
ня (мая) р о к у  1861-го сум на п роц есія  при бу
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ла до К и їва, а  звідти Д н іп ром  ру ш и л а  до К а- 
нева. Т ам , на Ч ер н еч ій  горі, зн ай ш ов був с о ­
бі Т а р а с  м ісце, щ об  ж ити , там  сподівався він 
в іка  д ож и вати — там постановили оселити  його  
і но см ерти . І зн ов  сила народу  з ус іх  сіл, 
зб л и зка  і здалека, зійш лось до К ан ева , щ об 
поп рощ ати ся  з тим, хто цілий вік болів ду­
ш ею за  „м енш ого б р а т а “, хто  ж и ття  своє п о­
клав для й ого  д о б р а — хто  йом у „волю пи­
с а в “. Н ад  трун ою  знов пролунало  таке  гар н е  та  
правдиве слово: „Б ув  час, щ о про  наш у У кр аїн у  
дум али , щ о це край  нездатн ий  до високих ч у в ­
ств  і думок. А ле  Ш ев ч ен к о  довів, щ о край  цей, 
де забули  про осв іту  народню , має душ у  і 
серце, п ри ступ н е  для всього  високого та  п р е­
красн ого . Т ак , пом ерш ий б рате , св іт  твій 
п росв іти ться  перед  лю дьми... М инуть віки — 
і далек і нащ адки  д ітей  У к р аїн и  побачать і 
п ізнаю ть, хто  був Т а р а с  Ш евченко! Б аж ав  
ти, брате, ж ити у  К ан ев і,— о т і ж иви до к ін ­
ця світу . А  ти, У країно , побож н о ш ануй н а­
ш е місто, бо у  нас спочиваю ть к істки  Т а р а ­
са  Ш ев ч ен к а . Т у т , на одній з найвищ их гір 
Д н іп рови х , поко їти м еться  прах його і, як  на 
го р і Г олгоф і, подібно х р е с ту  Г осподньом у, 
стоятим е хрест, котри й  буде видно і по той, 
і по цей б ік  наш ого  славн ого  Д н іп р а" .

П оховали  Ш ев ч е н к а — і тисяч і лю дей щ о ­
р о к у  їзди ть на Т а р а с о в у  го р у  поклонитись 
великій  П Іевчен ковій  могилі. Щ е  б ільш е лю 
дей щ о-дня вл ітку  про їздить проз ту  високу  
м огилу, згадую чи похован ого  там  „незлим, т и ­
хим сл о во м “ . Щ о -р о к у  в день см ерти  Ш е в ­
ч ен ка  скр ізь  по У кр аїн і згадую ть його  і те  
д о бр о , щ о зр о б и в  він для рідного народу. 
І л еж и ть  тіло Ш ев ч ен к о в е  на високій  гор і 
серед  зел ен о го  саду, немов оглядаю чи навкру-
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ги всю  У к р а їн у  та  й по см ерти  виглядаю чи 
долі для неї. І довіку  н е з а б у д е  У к р а їн а  сво ­
го  в ел етн я-К о б зар я  за  його працю  для р ідно­
го краю  та  за  муки великі, якими освяти в

він волю  , для свого  н ароду. Н е  часто  прихо­
д ять н а’’’ землю  такі люде, як Ш евч ен к о , не 
б агато  їх  було у  всіх  народів, і їми щ е тільки 
й д ер ж и ться^ ір авд а  на світі.
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Б у л и  у  нас і до Ш е в ч е н к а  письменники, 
що писали про наш народ і його мовою. 
Т а к — Іван К о тл яр ев ськ и й  з П олтави  написав 
га р н у  поему „ Е н е їд а“,в якій нен аче  старих 
т р о ян ц ів  та  латинців  змалював наш их таки  
людей, а в „ Н атал ц і-П о л тав ц і“ він вж е п р о с ­
то о б ер н у вся  до н аш ого  побуту .  Т а к — А рте-  
мовськи й-Г улак  в образ і Р ябк а -со бак и  змалю ­
вав н ещ асн ого  кр іп ака  під пан ською  невбла­
ганною  рукою . З а  ними пішов Г реб ін ка ,  що 
писав по-наш ом у чудові при казки  чи байки, 
а К в іт к а -О с н о в ’нненко своїми повістями з на- 
роднього  ж и ття  попередив усі письменства 
на світі. Д е -як і  гарн і письменники були  у  нас 
і опріче  найменованих, та  ніхто не поверш ив 
Ш ев ч ен к а ,  ніхто так гарн о  та  розум но  не пи 
сав, як  він. „Уся сила і вся краса  наш ої м о­
ви тільки йому одному о д кр и л ася “ ,— говорив 
К у л іш  над т р у н о ю  Ш евченковою . Д о  його 
наш ою мовою писали наче всмішки, неначе 
для забавк и  і ще й сами добре  не знали, що 
р о б лять  великої ваги діло та  щ о у  нас може 
бути  .сп равж н є ,  як і в людей, письменство. 
А  вж е я к  Ш ев ч е н к о  почав по-укра їнськом у 
писати , то  і наші, й чуж і люде побачили, що 
це вж е не играш ки , щ о не пуста  річ, а сила 
велика та їться  в народньом у слові т а  щ о н а ­
род  наш  здатний створити  письменство не 
аби-яке. З  твор ів  ІП евченкових  по всьому світі 
довідались про У к р а їн у  т а  п р о  укра їн ський  
народ; з творів  Ш ев ч ен к о в и х  ми всі вчимося л ю ­
бити рідний край  і т еп ер  письменники наші 
вж е зовсім свідомо прац ю ю ть коло рідного 
письменства, баж аю ч и  р о сказати  народові його 
мовою все, що йому т р е б а  знати. О т ж е  з н а ­
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чить не хто , як  Ш ев ч ен к о , виніс наиіе 
письм енство  на так у  височінь, де воно стає 
поруч і нерівн і з письм енствам и инш их о св і­
чен их  народів.

М и вж е знаєм о, щ о Ш ев ч е н к о  був  м у­
ж ицький син, і хоч дійш ов він освіти, міг з р о ­
битись паном та  й ж ити собі добре, великої 
слави заж и ваю чи ,— проте він р ідного  краю  не 
одцурався, своїм  родом простим  не гордував  і 
народн ости  сво є ї не покинув. Щ е  більш е: хоч 
де доля його  заки дала, він скр ізь  пом ’ятав про 
свій народ  і завж де про  його до бр о  думав і 
дбав, бо він без краю  лю бив його. „Я,-— писав 
Ш евчен ко ,— по плоті і по духу  син і рідний 
б р ат  наш ого  б езтал ан н о го  н ар о д у “, і цілий 
вік його  гризло  й м учило о те  народне б е з т а ­
лання. У к р а їн у  він лю бив над у с е  в світі, — 
ось як  він писав про це в своїх вірш ах:

Я  так  її  лю блю ,
Мою У к р а їн у  у б о гу —
З а  н е ї  д у ш у  п о г у б л ю .

У се він ладен  був  п еретерп іти  на собі, 
аби  У країн і було  добре, аби  людям на ній 
стало  м ож на по-лю дському жити. Т ер п іти  своє 
лихо та  м у к и —дарм а, про  власну  славу  та  д ос­
татк и — байдуж е: чи буде це, мені, м овляв Ш е в ­
чен ко, однаково.

Т а  н е  о д н а к о в о  мені,
Я к  У к р а їн у  зл ії люде 
П ри сп лять  л у кав і і в огні 
Її о кр ад ен у ю  зб у д я т ь ,—
О х, не однаково  мені!

Ц е  просто  стогін  серця, кри к душ і —оте 
„ох, не однаково м ен і“, і таки  видко, щ о цьом у 
чоловікові справді не однаково , яка  доля сп іт ­
кає р ідний його  край . Як ми вж е знаєм о, думки 
про У к р а їн у  і на чуж ині, в тяж к ій  неволі, д о ­
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давали йом у сили терп іти  го р е  т а  з лихом би­
тись. Б у в ал о  йому в неволі так  тяж ко , щ о й 
ж ити  снаги  не ставало  і м ож е не р аз  р у к а  
зд ійм алась, щ об собі вік& вкоротити , але  одна 
дум ка про  рідний к р ай — і р у к а  опускалась. 
Б л агав  би я собі см ерти ,— не р аз  писав Ш е в ­
чен ко  в неволі,—

Гак тая  У край н а  
І Д ніпро кр у то б ер еги й ,
І надія, б рате ,
Не даєте  мені Б о га  
О  см ерти благати.

Н а  чуж ин і поет одного  хоче —
А би  хоч кр и х о тк у  землі 
Із за  Д н іп р а  мого святого  
С вятії в ітри  принесли.

1 коли т ільки  приснився йому в неволі сон про 
р ідну  У країну, т о —п ри зн ається  п о ет—

Н іби  зн о ву  я на волю 
Н а  світ  народівся; 

а з н ам учен ого  серц я  ви ри вається  палке б л а ­
гання:

Д а й  же, Бож е, коли -небудь,
Х о ч  на стар ість , стати  
Н а  тих го р ах  окраден и х  
У  м аленькій  хаті;
Х о ч а  сер ц е  зам учене,
П о то чен е  горем  
П р и н ести  і полож ити 
Н а  Д н іп рови х  горах .

З а т е  як  ж е тяж ко  йом у роб и ться , аж  сер ц е  
холон е, коли навіть дум ка пром айне,

Щ о  не в У крайн і поховаю ть,
Щ о  не в У крайн і буду  ж ить. 

Д о ж и в ати  в іка  на У країн і, серед  своїх  
лю дей— це, як ми знаєм о, було  останнім  най­
б ільш им баж анням  у  Ш ев ч е н к а  і з ним він і в
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дом овину піш ов. Т а  й по см ерти  п рохав  п о ­
ховати  його „на могилі, серед  степ у  ш и рокого  
на В країн і м и л ій “.

О так  без м іри й б ез краю  кохаю чи свій 
р ідний край , Ш евч ен к о  і всіх  зем ляків сво ­
їх  навчав  лю бити  його. „Свою У країну л ю ­
б іть ,— часто  загад у вав  він у  сво їх  вірш ах: 

Л ю б і т ь  ї ї . . .  В о врем я лю те,
В остан ню  тяж ку ю  м инуту 
З а  неї Г о сп о д а  моліть.

1 як ж е  гн івно  к ар тає  він лю дей, щ о раді б 
рідного краю  од ц у р ати сь  і заб у ти  про  народ  
свій!

Н ем а на світі У країни ,
Н ем ає дру го го  Д н іп р а ,
А  ви п р етеся  на чуж ин у  
Ш у к а т и  до бр о го  д о б р а ,— 

гл у зу є  поет із тих п еревертн ів , яки х так  б а ­
гато  проміж  наш ого  б рата . А  тим часом  нігде 
не знай ти  того  д о бр а  по-за  рідним краєм , бо 
т ільки

В с в о ї й  х а т і - - с в о я  правда 
І сила і воля...

С хам еніться!— каж е п оет  до таки х  людей: 
С х ам ен іться ' _ недолю дки,
Д іти  юродиві!
П одивіться  на рай  тихий,
Н а  свою  В країн у ,
П олю біте  щ ирим серцем  
В елику  ру їн у .

О так -то  Ш ев ч е н к о  по всяк  час навчав нас 
пильно дум ати  над своїм  минулим і т еп ер іш ­
нім, щ об  зн а т и —

щ о ми?
Ч и ї сини, яки х батьків?...

Л ю би вш и  рідний край  свій, Ш ев ч е н к о  в 
йом у н ай дуж че лю бив п рости й  трудящ и й  люд,
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народ, ус іх  найменш их, найпослідущ их, кому 
так  г ір ен ьк о  в світі б уває  ж ити. Б ідолаш ня 
п оки н ута  покритка, н ещ асн е  б ай стр я  б езд о г­
лядне, сиротин а безродна, н ев істка  під тяж кою  
свекруш иною  р у ко ю — от за  кого  засту п ався  
Ш ев ч ен о , от  про чиє го р е  р о сказу в ав  він л ю ­
дям та  навчав не роби ти  їм лиха. А ле кор ін ь 
усьо го  лиха для свого  ч асу  Ш ев ч е н к о  бачив у 
неволі, в п ан уван н і однієї лю дини над другою . 
Ми вж е знаєм о, щ о найдуж че за  тих часів не­
воля виявлялася  в кр іп ац ком у  п р ав і—в праві 
панів над душ ам и лю дськими. Т оді було , щ о 

С крізь н а-сл авн ій  У країн і 
Л ю дей у  ярм а зап рягли  
П ани  лукаві... Г и н у ть , ги н уть  
У  ярм ах ли ц арськ і сини. *)

Б у л и  такі люде, щ о теж  хвалилися своєю  
лю бовію  до рідного краю , т а  вони лю били в 
йом у кр асу  природи і зовсім  заб у вал и  про  м уки 
ж ивих людей. І ч ер ез те  р ідний край  здавався 
їм мало не раєм  б ез плями, без лиха і вони в йому 
раю вали  з заплю щ еним и очима, казали  навіть, 
щ о й кр іпакам  д о бр е  ж ити. Видющ им ж е 
очам Ш ев ч ен к а , що най більш е до лю дського 
ж и ття придивлявся, було  зовсім  ин ш е видко: 
„кругом  неп равда і н е в о л я “,— казав  він,— а в 
тім раю , щ о вихваляли  всякі дури св іти ,— 

Л а та н у  свитин у з кал іки  здіймаю ть,
З  ш курою  здіймаю ть, бо нічим о б у ть  
П ан я т  недорослих ......................................

...........................................А  он-де під тином
О п у х л а  дитина голодн ая мре,
А  мати пш еницю  на панщ ині ж не.

*) „ К о б з а р ь “ , в и д . „ К іе в с к о й  С т а р и н ы “ , К и їв , 
1899, с т о р . 409.
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Зам ість  раю , в своій  р ідній  хаті Ш ев ч ен к о  
... бачив пекло. Т ам  неволя,
Р о б о т а  т я ж к а я ,— ніколи 
І пом олитись не даю ть.

І я ,— каж е п оет ,— не знаю ,
Ч и  єсть  у Б о га  лю те зло,
ІД о  б у  тій хаті не ж и ло ,—
А  х ату  р  ієм нази ваю ть!— 

гірко  додає він. „Я к  би р о с к а за т ь ,— пиш е 
Ш ев ч е н к о ,—

П р о  якого -н еб удь  одного  м агната 
Істор ію -правду , то  п ер ел як ать  
С аме пекло м ож на. А  Д а н т а  старого*) 
П олуп ан ком  наш им м ож на здивувать. 

А  тим часом  та к а  неволя та  зн у щ ан н я  од­
них людей над другим и —то  н ай тяж ч а  в світі 
неп равд а , бо  ж

Усі на цім світі...—
Адамові діти.

Т о б т о — всі лю де рівн і і повинні б і р івне 
право однакове мати, і ж ити, як  брати . І ч ер ез  
те  Ш е в ч е н к о  гн івно  о б ер таєть ся  до панів:

По яком у правдивом у 
С вятому закон у  
І зем лею  всім данною ,
І сердеш ним  людом 
Т  оргз^єте?

П ануванн я лю дини над лю диною , кри вда та  
н адси льство— це для Ш ев ч е н к а  було  таким 
чим ось огидливим, щ о ніком у він то го  п р о ­
стити  не мож е. Ч асто  він н ар ікає , щ о Б о г  
ніби п оп ускає людям зн ущ ати ся  з людей.

Ч и Б о г  бачить із-за  хм ари  
Н аш і сльози , горе?

*) Д а й т е — д а в н ій  п и сь м ен н и к  іт а л ій сь к и й , щ о о п и ­
сав , як  н іб и  т о  л ю д е  з а  с в о ї г р іх и  м у ч а т ь ся  в п ек л і.
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М ож е й бачить, та  пом ага—
Я к  і оті гори  
П редковічні, щ о политі 
К ровію  лю дською .

Т а  й оп р іче  неволі, б агато  всякого  лиха панує 
на світі. „У всякого  своя доля і свій ш лях 
ш и р о к и й “— каж е Ш ев ч ен к о  і потім малює 
лю дей, щ о своє власне д обро  ставл ять  над 
усе  і за-для його  п ускаю ться  на лихії вчинки, 
підш иті часом  зв ер х у  ніби добрим и замірами. 

Т о й  м урує, той руй н ує,
Т о й  неситим  оком 
З а  край  св іта  зази рає ,
Ч и нем а країн и ,
Щ о б  за га р б а т ь  із собою ,
В зять  у  домовину;
Т ой тузам и  о б ір ає  
С в ата  в його хаті,
А  той  ниш ком  у  куто ч ку  
Г о стр и ть  н іж  на б рата ;
А  той  тихий та  твер ези й , 
Б огоб оязли ви й ,
Я к  к іш ечка п ідкрадеться ,
В иж де нещ асли вий 
У те б е  час т а  й зап у сти ть  
П азу р і в печ інки ,—
І не благай: не вим олять 
Н і д іти , ні ж інка:
А  той  щ едрий та  роск іш н и й —
В се храм и м урує 
Т а  „о теч еств о “ так  лю бить,
Т а к  за  ним б ідкує
Т а  т а к  з його, сердеш ного ,
К р о в  як  воду точи ть.

Ш ев ч е н к о  д о бр е  бачи в  і те  лихо, щ о п ов­
стало  було од то го  ладу, коли  чиновники все 
ж и ве душ или, за  всяку  в ільну  дум ку та  сло-
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во тяж ким и карам и карали . „У  нас ж е й св і­
та  як на те1“—глузую чи  каж е він:

О дн а С ибір неісходима!
А  тю рем? люду?... Щ о  й лічить!
Од М олдаванина до Ф інна—
Н а всіх язи к ах  все мовчить...
Б о  б л а г о д е н с т в у є .

Він виводить на світ у се  те  лихо, щ о п овстає 
од неволі та  р о зб р а ту  меж и людьми, і б оли ть 
тяж ко  його  сер ц е , щ о лю де порізнились, р о з ’єд­
н ались і завели  таки й  лад, щ об т ільки  одно 
одного  кривдити.

Б о л и ть  серце, як згадаєш :
Т о го  ж  б ать к а  так і ж д іти—
Ж и т и  б т а  б р а т а т ь с я !
Н і, не вміли, не хотіли ,
Т р е б а  р о з ’єднаться!

А  н ай дуж че б оли ть йому, п евн а річ, сер ц е  за 
У кр аїн у , бо він бачить, що

Г ірш е ляха  с в о ї  д і т и  
ї ї р  о с п и н а ю т ь,
З ам ість  пива праведную  
К р о в  із р е б е р  точать.

І дивлячись на те, щ о р о б и ться  в р ідном у 
краю , та  згадую чи, як коли сь діди наш і о б о ­
рон яли  свою  волю , п о ет  питається:

З а  щ о бороли сь  ми з ляхами?
З а  щ о ми р ізал и сь  з панами?
З а  щ о скороди ли  списами 
Т а т ар с ь к і р еб р а?  З ас івал и  

І рудою  поливали 
І ш аблям и скородили...
Щ о  ж  на ниві уродило?
У родила р у та , р у т а —
В олі н аш ої о тр у та* ).

*) „ К о б з а р ь “ , в и д . ,,К іе в с к о й  С т а р и н ы “ , К и їв ,  
1899, с т о р . 185.
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Т а к е  д іється  на світі. С кр ізь  лиха б іль­
ш е, ніж добра; скр ізь  неволя та  гн іт  п ер ев а­
ж аю ть б р атер ство . Н адивився і зазн ав  того 
лиха на своїм в іку  наш  К о б за р ь  чим ало й 
сам, та  не зн ев іри вся  він у  правді до краю . 
Й ого  ч и ста  душ а правдива в ірить, щ о правда 
таки  п одуж ає кри вду  і людям тоді стан е  к р а ­
щ е ж ити. Ш ев ч е н к о  певн ісінький був, щ о 
„встан е правда, встан е в о л я“, бо єсть  на св і­
т і т ака  сила, яко ї лихо не подуж ає.

Н е  вм ірає правда наш а,
Н е  вм ірає воля,
І неситий не виоре 
Н а  дні м оря— поля,
Н е  ск у є  душ і ж ивої 
І слова ж ивого.

Я к  єсть  меж а, за  яку  не перейде н еси тість  лю д­
сь к а — так  само й гр у б а  сила, щ о т ільки  на себ е  
сам у покладається , не м ож е п об ороти  духа лю д­
ського , отих  дум ок про  добро, щ о залож ен і в 
душ ах  у  лю дей і виявляю ться чесним, правдивим 
ділом та  словом. Ми вж е знаєм о, щ о велику 
силу бачив Ш е в ч е н к о  у  том у  слові,— його  він 
стави в  навіть „на с т о р о ж і“ коло  р ідного  н ар о ­
ду, щ об  воно ож ивило лю дей, покликало їх  до 
нового  ж и ття , р о зб у р к ал о  їм совість. „Ч и буде 
правда на зем лі?“— про це Ш ев ч ен к о  не ж у ­
риться:

П о в и н н а  б у т ь ,  бо сон ц е  стане 
1 о сквер н ен н у  зем лю  спалить.

А  як  правда о п ан ує зем лю , то д і—
Н езр яч і п р о зр ять , а кривії 
М ов сар н а  з гаю  пом айную ть, 
Н імим о твер зу ться  уста ,
П р о р в е ть с я  слово, як  вода,
1 дебрь-п усти н я неполита, 
С цілю їцою  водою  вм ита—
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П р о ки н еться ...
Л ю дям  тоді стан е  ж ити  добре, бо  зн и кн е во ­
рогуван н я , проп аде р абство , м ин уть у ти ски  і 
кривда. У ся тоді земля о н о ви ться ,—каж е п оет,—

І на оновленій  землі 
В рага не буде, суп остата ,
А  буде син і буде мати 
І б у д у т ь  л ю д е  на землі.

П р о сто  л ю д  е — не пани і м уж ики, не багаті 
і вбогі, а лю де рівні, з однаковими правам и й 
повинностям и однаковими.

П роте, хоч як  гидував Ш ев ч е н к о  усякою  • 
кривдою , а найпаче неволею  та  зн ущ анн ям  
над убоги м  людом, у  чистом у його  серц і не 
було  злости , ані зн ен ави сти  ні до кого. Н а й ­
б ільш е лю бив він писати  п ро  лю дей, щ о не 
пам ’ятаю ть зла, п рощ аю ть ворогам  своїм  за  
все, щ о вони лихого  їм зроби ли . Й ого  „В ідьм а“ 
Гівсе заб у ла , всіх п р о сти л а“ і навіть того  сам ого 
пана, щ о не т ільки  її  зан ап асти в , а й д ітей її 
й сво їх— і проти  його  вона зл а  не н оси ла ані 
трохи  в своєм у серці. У  Ш ев ч е н к а  зн аходи ­
мо величню  к ар ти н у  тако го  всеп рощ ен н я, а 
саме в „Н ео ф и тах “ . О сь  яким судом  н ах ва­
ляється  він проти  лю того  Н ерона, царя р и м сь­
кого , щ о без-л іку  х р и сти ян  замучив: 

П ри п ли ву ть  
І п р и летять  зо всього  св іта  
С вятії м учен и ки — діти 
С вято ї волі; кр у г  одра,
К р у г  см ертн ого  твого  п р ед стан у ть  
В кай данах  і... т е б е  п р о с т я т ь .  

М абуть ні один письм енник у  світі не дійш ов 
до та к о ї ви соко ї м іри всеп рощ ен н я, як  Ш е в ­
чен ко  у  цій величній  карти н і суда над  лю тим 
катом . П евн е  через те  так  Ш ев ч е н к о  і святу  ма- 
тер н и н у  лю бов п оваж ав, щ о вон а  най часті­
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ш е дає зр азк и  сп р авж н ьо ї лю дяности і все­
п рощ ення.

У  нашім р а ї, на зем лі,
Н і  ч о г о  к р а щ о г о  немає,
Я к  тая  м ати молодая
З  своїм  дитяточком  малим,— 

ось яким високим  здається  Ш ев ч ен к о в і об р аз 
м атері; п еред  ним п оет  наш  ладен  просто  
молитись, і не д урн о  ті його твори  (як от 
„Н ай м и ч к а“, „М ар ія“, „І досі сн и ться “ , то-щ о), 
в яки х  він малю є матір з дитям, обвіян о  я к о ­
юсь тихою  тугою  т а  дивними пестощ ам и.

Ш ев ч е н к о  взагал і дуж е ш ан ував ж іноцтво, 
бо в них бачив він слабш их людей, щ о ви ­
м агаю ть со б і б ільш ого  п роти  чоловік ів  сп о ­
ч уття , зах и сту  й оборони . Т а к  само й дітей 
він лю бив безм ірн о  і т іш и вся хоч чуж ими, коли 
своїх  не довелось  бавити . Т а  й діти лю били 
свого  л аск аво го  „дядька", бо чистим серцем  
своїм нелукавим  чули  в Ш ев ч ен к о в і н ай кр а­
щ ого  собі при ятеля. Д и т я ч а  п ри язн ь  вели ­
ко ї йому втіхи давала зазн ати . „К о го  діти лю б­
лять ,— говори в в ін ,— значить, той  не зовсім  щ е 
поганий ч о л о в ік“ . В загал і сем ’я для Ш е в ч е н ­
ка  б у ла  чимсь надзвичайно гарним , щ о с к р а ­
ш ує ж и ття  лю дині на землі. Н е  д урн о  ж і для 
себе  він б аж ав  „так  мало, не б а г а т о “: за зн а ­
ти  ти хого  щ астя сер ед  власн о ї сем ’ї, і в о стан ­
ні часи  свого  в іку  найбільш  за  ним п о б и ­
вався. Щ а с т я  серед  ц ієї н ай бли ж чої родини 
та  лю бов м атерн ина б у ла  для Ш ев ч ен к а  чи не 
єдиним ясним промінем  серед  усьо го  т е п е ­
р іш н ього  ли ха на світі; вона була, м абуть, 
для його зерном  і того  м ай б утн ього  ц ар ства  
правди, до якого  так  кликав він лю дей своїми 
творам и. Я к  з м алих дітей  виростаю ть сп р ав ­
ж ні люде, т а к —п евн е думав п о ет— з м атерн иної
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лю бови  має вирости  лю бов ш ирш а, лю бов між 
лю дьм и,— та  сама лю бов, про  як у  він б лагає 
в сво їх  „М оли твах“:

М ені ж , мій Б о ж е , на зем лі 
П одай  лю бов, сердеш ни й  рай,
І б ільш  нічого не давай!

Л ю блячи  великою  лю бовію  свій рідний 
край  та  народ, Ш ев ч ен к о  ч ер ез  те  лю бив і 
м ову його, писав нею , щ об рідний народ  його 
розум ів  і н авчався  з його п ісень д обра .

Н аш а  дума, н аш а пісня 
Н е  вм ре не за ги н е ,— 

казав  він про рідне слово. Ц е  н аш а слава, 
добро  наш е:

Б е з  золота, б ез  каменю ,
Б е з  хи тро ї мови,
А  голосн а та  правдива,
Я к  Г о сп о д а  слово.

А л е  лю блячи  найбільш  своє рідне, Ш ев ч ен к о  
ніколи й ч у ж о го  не гудив ч ер ез  те  тільки , щ о 
воно чуж е. І до народів чуж и х  він не носив 
у  св »ему великом у сер ц і зн ен ависти , як  і до 
людей. У сво їх  в ірш ах  Ш ев ч ен к о  часто  згадував  
про м инуле у к р а їн сь к о го  народу, про  його 
давнину, коли йом у доводилось б агато  б о р о ­
ти сь з ворогам и. І він лю бив ту  давнину, бо 
тоді лю де наш і, здавалось йом у, б о р о л и сь ’* за 
волю  і правду, бо тоді —

Б р а т е р с ь к а я  наш а воля,
Б е з  холоп а  і без пан а 
С ам а соб і у  ж уп ан і 
Р азвер н у л ася  весела.

Т а  разом  не зап лю щ ував  він очей і на давні 
помилки наш і, туж и в над ними й сум ував, щ о 
лю де б ратн ю  кров б ез  ж алю  розливали .

Я  ридаю  (пиш е він), як  згадаю  
Д іл а  незабуті



Д ідів  наш их: т я ж к і  д і л а !
Я к  би їх  заб ути ,
Я  оддав би веселого  
В іку  половину.

„С лава Б о гу , щ о м инуло!— пиш е знов  Ш евч ен г 
ко, ро сказавш и  в „Г ай д ам аках “кр іваву  наш у  м и ­
н увш и н у .— С ерц е болить, а  р о ск азу в ать  тр еба- 
н ехай  бач ать  сини і внуки, щ о б атьк и  їх  п о­
м илялись, нехай  бр атаю ться  зн о в у  з своїми 
в о р о гам и “. А  те п е р  д о б р а  повинно н аб ірати сь  
і у  чуж и х  лю дей, щ о м аю ть гар н о го  від них 
перейм аю чи .

•У чітеся , б р ати  мої,
'  Д у м ай те, читай те:

І ч у ж о г о  н а у ч а й т е с ь ,
С в о г о  н е  ц у р а й т е с ь .

З а т е  п еревертн ів , щ о сором ляться  й ц у ­
раю ться свого  роду, отих  покруч ів , щ о й са- 
ми не знаю ть , хто  вони— Ш евч ен к о  д уж е н е  
лю бив. Ц у р а т и с ь  свого— це на його  дум ку було  
все одно, щ о м атер і ц у р ати сь  і не ш анувати , 
а ми вж е знаєм о, як  сам він ш ан ував  м атери н ­
ство. П е р ев ер тн я  н іхто  не ш ануватим е, бо й 
сам себ е  він не ш ан ує, цураю чи сь с в о го ,— а 
чи ж  м ож уть  чуж і лю де п оваж ати  того , хто  сам 
себ е  сти дається  й не п оваж ає?  А л е — „раз доб ­
ром  н алите сер ц е  в-вік не п р о х о л о н е“, і ч ер ез 
те  ж  то  і дбав так  Ш евч ен к о , щ об  своїм  зем ­
лякам  роздм ухати  у  серц і и скр у  лю бови до р ід ­
н ого  краю  та  народу: те  сер ц е  в ж е н е  п р о х о ­
лон е і не споп еліє т а  лю бов, а лю дина, щ о н о ­
сить її,н е  схибить із с теж ки  правди, д о бр а  та  
волі...

О таки й  був  Ш евч ен к о . Б у в  це великий 
чоловік , чистий  душ ею , добрий , із серцем  
повним лю бови до „м енш ого б р а т а “—до вбогих,
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тем них людей. Н е  д урн о  прож ив він на світі, 
а б агато  д о б р а  зр о б и в  своєм у р ідном у краю , 
проповідую чи в йом у правду  та  волю . П р а в ­
диве б уло  й ого  слово, коли  він сам про себе  
сказав:

Ми п р о сто  йш ли ,— у  н а с  н е м а  
З е р н а  н е п р а в д и  за  собою .

Т а  й справді-бо: цілий свій вік п оби вати сь  за  
народ, говори ти  про  його  кривди, р о скр и вати  
й ого  болячки , кар тати  кривдників і н ар еш ті 
п р и н я та  за  це та к у  кар у , як  Ш ев ч ен к о  п р и ­
н яв— чи ж  м ож е щ о б ільш е зр о б и ти  лю дина? 
Н е  злам ала Ш ев ч ен к а  ні панщ ина, ні неволя 
н а  чуж ин і, ані зн у щ ан н я  та  п о н ев ір ян н я— проти  
всього  встояв  він, нем ов той  дуб кріслатий  
сер ед  т у ч і т а  гром у. Д о  Ш ев ч ен к а  У країн а  
нем ов труп ом  у ж е  леж ала, її  д іти  освічен і ц у ­
рал и сь  її та  р ідного  народз^, але п р о л у н ав  н а ­
тхн ен н и й  голос Ш ев ч ен к ів —

І— о диво! Т р у п и  встали  
І очі роскри ли .

Н а р о д  у к р а їн ськи й  воскрес  для нового  
ж и ття . Д о  с тар о го  п л у га— н ародн ього  слова—- 
Ш ев ч ен к о  скував  новий леміш  з уселю дських 
дум ок і т а к  гли боко  зо р ав  р ідне поле, щ о б о ­
р о зн и  т ії н іщ о вж е не зм ож е заки дати . І Ш е в ­
ч ен ко  знав, щ о з й ого  п рац і „добрі ж н и ва 
коли сь  то  б у д у ть “ , бо він вірив у  свій н а ­
род , бо він н а  його  силу й розум  надіявся. 
С воєм у  н ародові оддав Ш ев ч ен к о  у се , щ о м ав—  
свій  розум , свій хист, свою  долю , а  для себе  
п рохав  одного  т іль ки —

1 м ене в сем ’ї  великій ,
В сем ’ї  вольній , новій,
Н е  з а б у д ь т е  п о м ’я н у т и 
Н е  з л и м ,  т и х и м  с л о в о м .

І на У кр а їн і таки  пам ’ятаю ть про славн ого  К об -
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зар я  у к р а їн ськ о го  т а  й ого  діла; ймення його  н а­
віки невм ірущ е зр о б и л о сь  і ради його, на спо­
мин про Ш ев ч ен к а , і т еп ер  н ародолю бці дбаю ть 
п ро  добро  для народу . Й м енням  Ш евч ен к а , н а ­
приклад, часто  у  н ас  нази ваю ть так і то в а р и ­
ства, щ о стаю ть  до прац і на кори сть  р ідного  на­
роду. Т а к , у  Л ьво в і (город  це таки й  у  Г а л и ­
чині, за  кордоном , де ж и вуть  наш і ж  таки  лю де) 
«сть  „Н ау ко в е  Т о в а р и с т в о  імени Ш е в ч е н к а “, 
щ о б агато  працю є, н ау к у  р ідну  розробляю чи . 
В П е т ер б у р з і знов  єсть  д р у ге  „Т овари ство  
імени Ш е в ч е н к а “, щ о ви ховує своїм  кош том  
б ідних україн ц ів , як і заб и л и сь  на д ал ек у  ч у ­
ж и ну за  наукою , та  не маю ть за  віщ о вчитись. 
Н ав іть  в А м ериц і, з а  м орем -океаном , єсть  такі 
то вар и ства , на спом ин про Ш ев ч ен к а  засн о ­
вані, б о й -там ж иве наш их лю дей не трохи , щ о 
пам’ятаю ть свого  най більш ого  п оета . Т а  й н а ­
ш а „ П р о с в іта “ , щ о дбає  про  зрозу м іл у  н а ш о ­
му народові н ау к у  й щ о оцю  кн и ж еч ку  видала, 
т е ж  засн о ван а  на пам ’ять  про  Ш евч ен к а . Ш е в ­
ч ен ко  зр о б и в  б агато  д о б р а  для свого  н арод у  і 
по всяк час про  його  д б ав — то  й п іш ов ото  
звідси цей гар н и й  звичай усякі кори стн і н а  до­
б р о  народові заходи  р о б и ти  на спомин про 
його  т а  од його  йм ення. Н іб и -то  ц е  сходять ті 
зе р н а  добра, щ о він сіяв за  ж и ття  свого  в ду­
ш і лю дські своїми великими творами...

П отроху, пом алу  м инає лихо на землі. 
В пало кр іп ацтво , лю дям вільніш е стало  жити; 
б орю ться  вони  н евси п ущ е за  долю  свою  і с т у ­
пінь по ступ н ев і й дуть до кр ащ о го  ж и ття . Х оч 
і теп ер  щ е п р еб агато  всякого  лиха б у ває  на 
світі, але як  р івн яти  до коли ш н ього , то  куди 
л ек ш е стало  ж ити . І зр о б и л о ся  це найбільш  
ч ер ез  таки х  лю дей, як Ш евчен ко , щ о п р ац ю ­
ю ть на лю дську  ко р и сть , себе  забуваю чи . Во-



68

ни заслуж и ли  собі пам ’ятн и к ів— і тих, щ о в 
сер ц ях  лю дських зр о стаю ть , і ти х , щ о п и ш а­
ю ться на м айданах по велики х  городах . Ц і 
лю де великі вар т і то го , щ об  в іч н о  п ро  їх  п а­
м’ятати , читаю чи  їхн і тв о р и ,— т а  не т ільки  п а­
м ’ятати , а й  р о б и ти  так, як  вони навчали . 
Я к  щ о ми їхн ьо го  сл о ва  слухати м ем ось і по- 
їхньом у робитим ем о, то  на землі справд і таки  
ш видче зап ан ую ть т а  правда і те  щ астя , яки х  
т а к  баж ав  нам і всім людям невм ірущ и й  К о б - 
за р ь  наш — Т а р а с  Ш евчен ко .

5 - 8 .  V II. 1908 
С ел о  К р и в е .
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